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USER GUIDE

IN THE BOX  
1x FLIP PREMIUM             1x USB-C charging cable     1x User manual

OVERVIEW
1. Clock & Alarm mode – ON sign faces up (A)
2. Date (DD/MM or MM/DD format)
3. Time (12h or 24h format)
4. Alarm time
5. Battery status
6. Snooze
7. Clock mode only – OFF sign faces up (B)

OPERATIONS
Important note: Flip premium has a built-in battery that allows it to operate without being constantly plugged in. 
When not plugged in, the LED display automatically switches ON when you touch the top surface, tap on your 
bedside table or when it detects noise.
The LED backlight remains ON for 5 seconds and then dims for 15 seconds before entering standby mode. Flip 
premium can be permanently plugged in with a 5V USB power adaptor. When plugged in, the LED display stays 
ON permanently.

First set up
1. Press and hold the POWER key for 3 seconds to turn ON Flip Premium.
2. Press the HR or MIN keys to select the time format (12-h / 24-h). Press SET to confirm. 
3. Press the HR and MIN keys to set the time. Press SET to confirm.
4. Press the HR and MIN keys to set the date. Press SET to confirm.
5. Press the HR and MIN keys to toggle between alarm rings. Press SET to confirm.
6. Press the HR and MIN key to set the volume. Press SET to confirm.

Alarm time adjustment
1. Position your Flip Premium with the ON sign facing up (B).
2. Press the HR or MIN keys at any time to set the alarm time.

Alarm time settings
1. Position your Flip Premium with the ON sign facing up (B).
2. Press the SET key to enter the alarm settings interface.
3. Press the HR and MIN keys to set the alarm time. Press SET to confirm.
4. Press the HR and MIN key to toggle between alarm rings. Press SET to confirm.
5. Press the HR and MIN key to set the volume. Press SET to confirm.

To disable the alarm, simply flip your device opposite side with OFF sign facing up. The preset Alarm will ring 
again on the following day. 
You can also stop the alarm by pressing any button on the back of your device. 

Other settings
1. Short Press the SET key to enter the settings interface.
2. Short Press the SET key to toggle among the following settings:
            o Time format
            o Time 
            o Date
            o Screen brightness
In the Time format interface, press the HR or MIN keys to set the time format. Press the SET to confirm. 
In the Time interface, press the HR or MIN keys to set the time. Press the SET to confirm.
In the Date interface, press the HR and MIN keys to set the date. Press the SET to confirm.
In the Screen Brightness interface, press the HR or MIN keys to set the screen brightness level.
Press SET key to confirm.

Snooze
To snooze the alarm, simply tap on the top of your alarm clock. The alarm will sound again
after 6 minutes.
To stop the snooze, simply flip your device to the opposite side with the “OFF” sign facing up.
To set the alarm for the next day, flip your device to the opposite side with the “ON” sign facing up..

Backlight
At night, tap on the top of your alarm clock or gently tap on your bedside table (thanks to its noise & vibration 
sensor) to light up the screen.

Night mode
Only works when the alarm clock is plugged in.
To disable/enable the night mode, press and hold SET key. When the night mode is enabled, a moon icon 
remains on-screen. the alarm clock goes into night mode from 10:00PM to 8:00AM.

Lock system
Flip Premium has a lock mode that can be used while travelling to disable the alarm, turn off the light and save 
time. When the lock system is ON, the LED display "--:--".
Press the SET key three times.

Reset
Press and hold the SET key and any HR or MIN keys simultaneously to reset the device.
After resetting the device, it returns to the initial mode. Follow First set up steps to set it again.

CHARGING
1. Plug the provided USB Type-C cable into the charging port of Flip Premium.
2. Plug the USB end of the cable into any computer or any DC 5V power charger.
A fully charge takes approximately 4 hours.
Note: When the battery is low, the battery icon will keep flashing until the device completely runs out of power.

SAFETY INFORMATION
Retain Instructions: The safety and operating instructions should be retained for future reference. Power Sources: 
The device should be connected to a power supply only of the type described in the operating instructions or as 
marked on the appliance.
Water and Moisture: The device should not be used near water.
Heat: The device should be placed away from heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other 
appliances that produce heat.

PRODUCT SPECIFICATIONS
Dimensions: 4.09 x 2.55 x 1.02" / 10.4 x 6.5 x 2.6 cm 
Weight: 0.4 lbs / 165 g
Material: ABS / Aluminum / PC
Battery capacity: 2000 mAh
Battery voltage: 3.7V
Battery life: Up to 6 months

8. Night mode ON
9. Power ON/OFF key
10. USB-C port
11. SET key
12. HR & MIN keys: Hour/Minutes and 
      Settings adjustment 

9. Bouton marche/arrêt
10. Port USB-C
11. Touche de réglage (SET)
12. Touches HR et MIN : Réglage des 
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Charging time: 4h
Charging system: USB Type-C
Input: DC 5V
Frequency band: 32.768 kHz
International warranty: 1 year

Temps de charge : 4 heures
Système de charge : USB Type-C 
Entrée : DC 5V
Bande de fréquence : 32,768 kHz 
Garantie internationale : 1 an

繁體中文

EUROPEAN UNION
CE DIRECTIVE
LEXON hereby declares that this device follows the 
essential requirements and other relevant provisions of 
the directives 2014/30/EU & 2011/65/EU.
The original EU declaration of conformity may be found at: 
https://www.lexon-design.com/assets/certifications-ce-flip 
premium.pdf

LEXON déclare que cet appareil est conforme aux 
exigences essentielles et aux autres dispositions 
pertinentes des directives 2014/30/UE et 2011/65/UE. 
La déclaration de conformité originale de l'UE peut être 
consultée à l'adresse suivante: 
https://www.lexon-design.com/assets/certifications-ce-flip 
premium.pdf

UK CONFORMITY ASSESSMENT 
The object of the declaration described above is in 
conformity with the relevant Union harmonization 
legislation.
The original UK declaration of conformity may be found at: 
https://www.lexon-design.com/assets/certifications-ukca-
flipclassic.pdf 

DISPOSAL AND RECYCLING INFORMATION 
After the implementation of the European Directive 
2012/19/EU in the national legal system, the following 
applies: electrical and electronic devices may not be 
disposed of with domestic waste. Consumers are obliged 
by law to return electrical and electronic device at the end 
of their service lives to the public collecting points set up 
for this purpose or point of sale. Details to this are defined 
by the national law of the respective country. This symbol 
on the product, the instruction manual or the package 
indicates that a product is subject to these regulations. By 
recycling, reusing the materials or other forms of utilizing 
old devices, you are making an important contribution to 
protecting our environment.

DANS LA BOÎTE
1x FLIP PREMIUM       1x Câble de charge USB-C      1x Manuel d'utilisation

VUE D’ENSEMBLE
1. Mode Horloge & Alarme - Le signe ON est orienté vers le haut (A)
2. Date (format JJ/MM ou MM/JJ)
3. Heure (format 12h ou 24h)
4. Heure de l'alarme
5. État de la batterie
6. Répétition de l'alarme
7. Mode Horloge uniquement - Le signe OFF est orienté vers le haut (B)
8. Mode nuit activé
 
OPÉRATIONS
Note importante : Le Flip Premium est équipé d'une batterie intégrée qui lui permet de fonctionner sans être 
constamment branché. Lorsqu'il n'est pas branché, l'affichage LED s'allume automatiquement lorsque vous 
touchez la surface supérieure, tapotez sur votre table de chevet ou lorsqu'il détecte du bruit.
Le rétroéclairage LED reste allumé pendant 5 secondes, puis s'atténue pendant 15 secondes avant d'entrer en 
mode veille. Le Flip Premium peut être branché en permanence avec un adaptateur secteur USB 5V. Lorsqu'il est 
branché, l'affichage LED reste allumé en permanence.

Première configuration
1. Appuyez et maintenez enfoncée le bouton marche/arrêt pendant 3 secondes pour allumer le Flip Premium.
2. Appuyez sur les boutons HR ou MIN pour sélectionner le format horaire (12h / 24h). Appuyez sur SET pour 

confirmer.
3. Appuyez sur les boutons HR et MIN pour régler l'heure. Appuyez sur SET pour confirmer.
4. Appuyez sur les boutons HR et MIN pour régler la date. Appuyez sur SET pour confirmer.
5. Appuyez sur les boutons HR et MIN pour basculer entre les sonneries d'alarme. Appuyez sur SET pour 

confirmer.
6. Appuyez sur les boutons HR et MIN pour régler le volume. Appuyez sur SET pour confirmer.

Ajustement de l'heure de l'alarme
1. Placez votre Flip Premium avec le signe ON orienté vers le haut (B).
2. Appuyez sur les boutons HR ou MIN à tout moment pour régler l'heure de l'alarme.

Réglages de l'alarme
1. Placez votre Flip Premium avec le signe ON orienté vers le haut (B).
2. Appuyez sur le bouton SET pour entrer dans l'interface des paramètres de l'alarme.
3. Appuyez sur les boutons HR et MIN pour régler l'heure de l'alarme. Appuyez sur SET pour confirmer.
4. Appuyez sur les boutons HR et MIN pour basculer entre les sonneries d'alarme. Appuyez sur SET pour 

confirmer.
5. Appuyez sur les boutons HR et MIN pour régler le volume. Appuyez sur SET pour confirmer.
Pour désactiver l'alarme, il suffit de retourner votre appareil du côté opposé avec le signe OFF orienté vers le 
haut. L'alarme prédéfinie sonnera de nouveau le lendemain.
Vous pouvez également arrêter l'alarme en appuyant sur n'importe quelle touche à l'arrière de votre appareil.

Autres réglages
1. Appuyez brièvement sur le bouton SET pour entrer dans l'interface des réglages.
2. Appuyez brièvement sur le bouton SET pour basculer parmi les paramètres suivants :

o Format de l'heure
o Heure
o Date
o Luminosité de l'écran

Dans l'interface du format de l'heure, appuyez sur les boutons HR ou MIN pour régler le format de l'heure. 
Dans l'interface de l'heure, appuyez sur les boutons HR ou MIN pour régler le format de l'heure. Appuyez sur le 
bouton SET pour confirmer.
Appuyez sur SET pour confirmer. Dans l'interface de la date, appuyez sur les boutons HR et MIN pour régler la 
date. Appuyez sur SET pour confirmer.
Dans l'interface de la luminosité de l'écran, appuyez sur les boutons HR ou MIN pour régler le niveau de 
luminosité de l'écran. Appuyez sur le bouton SET pour confirmer.

Répétition de l'alarme
Pour retarder l'alarme, il suffit de tapoter sur le dessus de votre réveil. L'alarme sonnera à nouveau après 6 minutes.
Pour arrêter la répétition, retournez simplement votre appareil du côté opposé avec le signe "OFF" orienté vers 
le haut.
Pour régler l'alarme pour le lendemain, retournez votre appareil du côté opposé avec le signe "ON" orienté vers 
le haut.

Rétroéclairage
La nuit, tapotez sur le dessus de votre réveil ou tapotez légèrement sur votre table de chevet (grâce à son 
capteur de bruit et de vibration) pour allumer l'écran.

Mode nuit
Ne fonctionne que lorsque le réveil est branché.
Pour désactiver/activer le mode nuit, appuyez et maintenez enfoncée le bouton SET. Lorsque le mode nuit est 
activé, une icône de lune reste à l'écran. Le réveil passe en mode nuit de 22h à 8h.

Système de verrouillage
Le Flip Premium dispose d'un mode de verrouillage qui peut être utilisé en voyage pour désactiver l'alarme, 
éteindre la lumière et économiser la batterie. Lorsque le système de verrouillage est activé, l'affichage LED 
indique "--:--".
Appuyez trois fois sur le bouton SET. Effectuez la même opération pour déverouiller.

Réinitialisation
Appuyez et maintenez enfoncées le bouton SET et l'une des touches HR ou MIN simultanément pour réinitialiser 
l'appareil. Après la réinitialisation de l'appareil, il revient au mode initial. Suivez les étapes de la première 
configuration pour configurer à nouveau le réveil.

CHARGEMENT
1. Branchez le câble USB Type-C fourni dans le port de chargement du Flip Premium.
2. Branchez l'extrémité USB du câble dans n'importe quel ordinateur ou chargeur secteur DC 5V.
Une charge complète prend environ 4 heures.
Remarque: Lorsque la batterie est faible, l'icône de la batterie clignotera jusqu'à ce que l'appareil soit 
complètement déchargé.

INFORMATIONS DE SÉCURITÉ
Conservez les instructions : Les instructions de sécurité et d'utilisation doivent être conservées pour référence future.
Sources d'alimentation : L'appareil doit être connecté à une source d'alimentation uniquement du type décrit dans 
les instructions de fonctionnement ou tel que marqué sur l'appareil.
Eau et humidité : L'appareil ne doit pas être utilisé près de l'eau.
Chaleur : L'appareil doit être placé loin des sources de chaleur telles que les radiateurs, les registres de chaleur, 
les poêles ou autres appareils produisant de la chaleur.

SPÉCIFICATIONS DU PRODUIT
Dimensions : 10,4 x 6,5 x 2,6 cm 
Poids : 165 g
Matériaux : ABS / Aluminium / PC
Capacité de la batterie : 2000 mAh
Tension de la batterie : 3,7 V
Autonomie de la batterie : Jusqu'à 6 mois

LIEFERUMFANG  
1x FLIP PREMIUM             1x USB-C-Ladekabel     1x Bedienungsanleitung

ÜBERSICHT
1. Uhr & Weckmodus - ON-Schriftzug zeigt nach oben (A)
2. Datum (TT/MM oder MM/TT-Format)
3. Zeit (12/24-Stunden-Format)
4. Weckzeit
5. Akkuzustand
6. Schlummerfunktion
7. Nur Uhrenmodus - OFF-Schriftzug zeigt nach oben (B)

BEDIENUNG
Wichtiger Hinweis: Der Flip Premium hat einen eingebauten Akku, der den Betrieb ohne Anschluss an die 
Stromversorgung ermöglicht. Wenn das Gerät nicht angeschlossen schaltet sich das LED-Display EIN sobald Sie 
die Oberseite berühren, Sie auf Ihren Nachttisch klopfen oder der Flip Premium Geräusche erkennt.
Die LED-Hintergrundbeleuchtung leuchtet 5 Sekunden lang auf und wird dann für 15 Sekunden gedimmt, bevor 
diese dann in den Standby-Modus wechselt. Der Flip Premium kann dauerhaft an einen 5V-USB-Netzadapter 
angeschlossen bleiben. Wenn das Gerät angeschlossen ist, bleibt das LED-Display dauerhaft AN.

Inbetriebnahme
1. Drücken Sie die Taste POWER und halten Sie diese für 3 Sekunden gedrückt, um die Flip Premium 

einzuschalten.
2. Drücken Sie die Tasten HR oder MIN um das Uhrzeitformat (12/24 Std.) auszuwählen. Zur Bestätigung die 

Taste SET drücken. 
3. Drücken Sie Tasten HR und MIN um die Zeit einzustellen. Zur Bestätigung die Taste SET drücken.
4. Drücken Sie die Tasten HR und MIN um das Datum einzustellen. Zur Bestätigung die Taste SET drücken.
5. Drücken Sie Tasten HR und MIN um zwischen den Wecktönen umzuschalten. Zur Bestätigung die Taste SET 

drücken.
6. Drücken Sie die Tasten HR und MIN um das Lautstärke einzustellen. Zur Bestätigung die Taste SET drücken.

Weckzeiteinstellung
1. Stellen Sie Ihren Flip Premium mit dem ON-Schriftzug nach oben auf (B).
2. Drücken Sie die Tasten HR oder MIN um jederzeit die Weckzeit einstellen.

Weckzeiteinstellungen
1. Stellen Sie Ihren Flip Premium mit dem ON-Schriftzug nach oben auf (B).
2. Drücken Sie die Taste SET um zu den Wecker-Einstellungen zu gelangen.
3. Drücken Sie die Tasten HR und MIN um die Weckzeit einzustellen. Zur Bestätigung die Taste SET drücken.
4. Drücken Sie Taste HR und MIN um zwischen den Wecktönen umzuschalten. Zur Bestätigung die Taste SET 

drücken.
5. Drücken Sie die Tasten HR und MIN um das Lautstärke einzustellen. Zur Bestätigung die Taste SET drücken.

Um den Alarm zu deaktivieren, drehen Sie das Gerät einfach auf die andere Seite mit dem OFF-Schriftzug nach 
oben um. Der voreingestellte Alarm ertönt am nächsten Tag erneut. 
Sie können den Wecker durch das Drücken einer beliebigen Taste auf der Rückseite Ihres Geräts stoppen. 

Andere Einstellungen
1. Drücken Sie kurz die Taste SET um zu den-Einstellungen zu gelangen.
2. Drücken Sie kurz die Taste SET um zwischen den folgenden Einstellungen zu umzuschalten:

o Zeitformat
o Uhrzeit
o Datum
o Bildschirmhelligkeit

In der Zeitformat-Einstellung, die Tasten HR oder MIN drücken, um das Zeitformat einzustellen. Zur Bestätigung 
die Taste SET drücken. 
In der Zeit-Einstellung, die Taste HR oder MIN drücken, um die Uhrzeit einzustellen. Zur Bestätigung die Taste 
SET drücken.
Drücken Sie in der Datum-Einstellung, die Tasten HR und MIN um das Datum einzustellen. Zur Bestätigung die 
Taste SET drücken.
In der Bildschirmhelligkeit-Einstellung, die Tasten HR oder MIN drücken, um die Bildschirmhelligkeit einzustellen.
Zur Bestätigung die Taste SET drücken.

Schlummerfunktion
Tippen sie kurz auf die Oberseite des Weckers, um diesen in den Schlummermodus zu versetzten. Der Wecker 
ertönt wieder nach 6 Minuten.
Um die Schlummerfunktion zu stoppen, drehen Sie das Gerät einfach auf die andere Seite, mit dem „OFF-” 
Schriftzug nach oben, um.
Um den Wecker für den nächsten Tag einzuschalten, drehen Sie das Gerät einfach auf die andere Seite, mit dem 
„ON“-Schriftzug nach oben, um.

Hintergrundbeleuchtung
Tippen Sie nachts auf die Oberseite des Weckers oder klopfen Sie sanft auf Ihren Nachttisch (dank Geräusch- 
und Vibrationserkennung), um die Anzeige aufleuchten zu lassen.

Nachtmodus
Funktioniert nur, wenn der Wecker an ein Netzteil angeschlossen ist.
Um den Nachtmodus zu deaktivieren/aktivieren, drücken und halten Sie die Taste SET. Wenn der Nachtmodus 
eingeschaltet ist erscheint ein Mond-Symbol auf der Anzeige. Der Wecker schaltet von 22:00 bis 08:00 Uhr in den 
Nachtmodus.

Sperrfunktion
Flip Premium hat einen Sperrmodus, der es ermöglicht die Weckfunktion und die Beleuchtung auszuschalten. 
Wenn die Sperrfunktion eingeschaltet ist, zeigt das Display "--:--".
Drücken Sie dreimal die Taste SET.

Reset
Drücken und halten Sie die Taste SET und gleichzeitig eine der Tasten HR oder MIN um das Gerät zurückzusetzen.
Nach dem Zurücksetzen des Geräts kehrt es in den Ausgangsmodus zurück. Folgen Sie den Schritten der 
Inbetriebnahme, um das Gerät erneut einzustellen.

LADEN
1. Mitgeliefertes USB-Kabel Typ C in den Ladeanschluss des Flip Premium stecken.
2. USB-Ende des Kabels in einen Computer oder ein beliebiges DC 5V-Netzteil stecken.
Ein vollständiges Aufladen dauert ungefähr 4 Stunden.
Hinweis: Bei niedriger Ladung des Akkus blinkt das Batteriesymbol bis das Gerät vollständig entladen ist.

SICHERHEITSHINWEISE
Anweisungen aufbewahren: Alle Sicherheits- und Betriebsanweisungen sollten zum späteren Nachschlagen 
aufbewahrt werden. Stromquellen: Das Gerät darf nur an ein Stromnetz angeschlossen werden, das den in der 
Betriebsanleitung beschriebenen oder auf dem Gerät angegebenen Anforderungen entspricht.
Wasser und Feuchtigkeit: Das Gerät darf keiner Feuchtigkeit ausgesetzt werden.
Wärme: Das Gerät muss von Wärmequellen wie Heizkörpern, Wärmeleiter, Öfen oder anderen Geräten, die 
Wärme erzeugen, aufgestellt werden.

PRODUKTSPEZIFIKATIONEN
Größe: 4,09 x 2,55 x 1,02" / 10,4 x 6,5 x 2,6 cm 
Gewicht: 0,4 lbs / 165 g
Material: ABS / Aluminum / PC
Akkukapazität: 2000 mAh
Batteriespannung: 3,7 V
Akkulaufzeit: Bis zu 6 Monaten

8. Nachtmodus EINGESCHALTET
9. Taste zum Ein- und Ausschalten
10. USB-C-Anschluss
11. Taste SET
12. HR und MIN Tasten: Stunden/Minuten 

und (andere) Einstellungen 

Ladezeit: 4 Std.
Ladesystem: USB Typ C
Eingang: DC 5 V
Frequenzband: 32,768 kHz
Internationale Garantie: 1 Jahr

IN DE DOOS  
1x FLIP PREMIUM        1x USB-C laadkabel      1x gebruikershandleiding

OVERZICHT
1. Klok- & alarmmodus - ON-teken omhoog gericht (A)
2. Datum (DD/MM of MM/DD formaat)
3. Tijd (12- of 24-uurs formaat)
4. Alarmtijd
5. Batterijstatus
6. Sluimeren
7. Alleen klokmodus - OFF-teken omhoog (B)

BEDIENING
Belangrijke opmerking: Flip premium heeft een ingebouwde batterij die het mogelijk maakt te werken zonder 
voortdurend te worden aangesloten op het lichtnet. Wanneer het apparaat niet is aangesloten op het lichtnet, gaat 
het LED-display automatisch AAN wanneer u de bovenkant van het apparaat aanraakt, op uw nachtkastje tikt of 
wanneer het geluid detecteert.
Het LED-achtergrondlicht blijft gedurende 5 seconden AAN en dimt vervolgens gedurende 15 seconden voordat 
de stand-bystand actief wordt. De Flip premium kan permanent worden aangesloten met een 5V 
USB-stroomadapter. Als de stekker in het stopcontact zit, blijft het LED-display permanent AAN.

Eerste installatie
1. Houd de "POWER"-toets 3 seconden ingedrukt om de Flip Premium AAN te zetten.
2. Druk op de "HR"- of "MIN"-toets om het tijdsformaat (12u / 24u) te selecteren. Druk op SET om te bevestigen. 
3. Druk op de "HR" en "MIN"-toetsen om de tijd in te stellen. Druk op SET om te bevestigen.
4. Druk op de "HR" en "MIN"-toetsen om de datum in te stellen. Druk op SET om te bevestigen.
5. Druk op de "HR" en "MIN"-toetsen om te schakelen tussen de alarmsignalen. Druk op SET om te bevestigen.
6. Druk op de "HR" en "MIN"-toets om het volume in te stellen. Druk op SET om te bevestigen.

Alarm tijd aanpassen
1. Plaats uw Flip Premium met het AAN-teken naar boven (B).
2. Druk op de "HR" of "MIN"-toets op een willekeurig tijdstip om de alarmtijd in te stellen.

Alarmtijdinstellingen
1. Plaats uw Flip Premium met het AAN-teken naar boven (B).
2. Druk op SET om de alarm-instellingeninterface te openen.
3. Druk op de "HR" en "MIN"-toetsen om de alarmtijd in te stellen. Druk op SET om te bevestigen.
4. Druk op de "HR" en "MIN"-toets om te schakelen tussen de alarmsignalen. Druk op SET om te bevestigen.
5. Druk op de "HR" en "MIN"-toets om het volume in te stellen. Druk op SET om te bevestigen.

Om de wekfunctie uit te schakelen, draait u uw klok om met het OFF-symbool omhoog. De ingestelde wektijd zal 
u de volgende dag opnieuw wekken. 
U kunt de alarmfunctie ook uitschakelen door een willekeurige knop aan de achterzijde van uw apparaat in te 
drukken. 

Overige instellingen
1. Druk kort op de SET-toets om de instellingeninterface te openen.
2. Druk kort op de SET-toets om tussen de volgende instellingen te schakelen:

o Tijdformaat
o Tijd
o Datum
o Helderheid scherm

Druk in de interface Tijdformaat op de "HR" of "MIN"-toets om het tijdformaat in te stellen. Druk op SET om te 
bevestigen. 
Druk in de Tijdinterface op de toetsen "HR" of "MIN" om de tijd in te stellen. Druk op SET om te bevestigen.
Druk in de datuminterface op de "HR" en "MIN"-toetsen om de datum in te stellen. Druk op SET om te 
bevestigen.
Druk in de interface Schermhelderheid op de "HR" of "MIN"-toets om het helderheidsniveau van het scherm in te 
stellen.
Druk op de SET-toets om te bevestigen.

Sluimeren
Om de wekker op sluimeren te zetten, tikt u gewoon op de bovenkant van uw wekker. Het alarm zal opnieuw 
afgaan na 6 minuten.
Om de sluimerfunctie te stoppen, draait u uw apparaat naar de andere kant met het "UIT"-teken naar boven.
Om het alarm voor de volgende dag in te stellen, draait u het apparaat naar de andere kant met het "ON"-teken 
naar boven.

Achtergrondverlichting
Tik 's nachts op de bovenkant van uw wekker of tik zachtjes op uw nachtkastje (dankzij de geluids- en 
trillingssensor) om het scherm op te laten lichten.

Nachtmodus
Werkt alleen als de wekker op de stroomvoorziening is aangesloten.
Houd de SET toets ingedrukt om de nachtmodus in/uit te schakelen. Wanneer de nachtmodus is ingeschakeld, 
blijft er een maansymbool op het scherm. De wekker gaat in de nachtmodus van 22:00 tot 8:00.

Vergrendelingssysteem
Flip Premium heeft een vergrendelingsmodus die tijdens het reizen kan worden gebruikt om het alarm uit te 
schakelen, het licht uit te schakelen. Als het vergrendelingssysteem AAN is, geeft de LED "--:--" weer.
Druk drie keer op de "SET"-toets.

Reset
Houd de SET-toets en een "HR"- of "MIN"-toets tegelijkertijd ingedrukt om het apparaat te resetten.
Na het resetten van het apparaat keert het terug naar de beginmodus. Volg de stappen van de Eerste installatie 
om het opnieuw in te stellen.

OPLADEN
1. Stop de meegeleverde USB type-C-kabel in de oplaadpoort van de Flip Premium.
2. Steek het USB-uiteinde van de kabel in een computer of een gelijkstroomoplader van 5 V.
Volledig opladen duurt ongeveer 4 uur.
Let op: Als de batterij bijna leeg is blijft het batterij-icoon knipperen totdat het apparaat helemaal leeg is.

VEILIGHEIDSINFORMATIE
Bewaar de instructies: De veiligheids- en bedieningsinstructies moeten worden bewaard voor raadpleging in de 
toekomst. Stroombronnen: Het apparaat mag alleen worden aangesloten op een stroomvoorziening van het type 
zoals beschreven in de gebruiksaanwijzing of zoals aangegeven op het apparaat.
Water en vocht: Het apparaat mag niet in de buurt van water worden gebruikt.
Warmte: Het apparaat moet op afstand van warmtebronnen zoals radiatoren, verwarming, kachels of andere 
apparaten die warmte produceren, worden geplaatst.

PRODUCTSPECIFICATIES
Afmetingen: 4,09 x 2,55 x 1,02" / 10,4 x 6,5 x 2,6 cm 
Gewicht: 0,4 lbs / 165 g
Materiaal: ABS / Aluminum / PC
Batterijvermogen: 2000 mAh
Batterijspanning: 3,7 V
Batterijgebruiksduur: Maximaal 6 maanden

8. Nachtmodus aan
9. Stroom AAN/UIT-toets
10. USB-C-poort
11. SET-toets
12. HR en MIN toetsen: Uren/minuten en 

(andere) instellingen 

Oplaadtijd: 4 u
Laadsysteem: USB Type-C
Ingang: 5 V DC
Frequentieband: 32,768 kHz
Internationale garantie: 1 jaar

CONTENUTO DELLA SCATOLA  
1x FLIP PREMIUM             1x cavo di ricarica USB-C     1x Manuale d’uso

DESCRIZIONE
1. Modalità orologio e sveglia - il simbolo ON è rivolto verso l’alto (A)
2. Data (formato GG/MM o MM/GG)
3. Ora (formato 12 ore o 24 ore)
4. Ora della sveglia
5. Stato della batteria
6. Posponi
7. Solo modalità orologio - segno OFF (rivolto verso l’alto (B)

FUNZIONAMENTO
Nota importante: Flip Premium dispone di una batteria integrata che gli consente di funzionare senza essere 
continuamente collegato a una fonte di alimentazione. Quando non è collegato, il display LED si accende 
automaticamente quando si tocca la superficie superiore, si tocca il comodino o quando il dispositivo rileva il rumore.
La retroilluminazione LED si attiverà per 5 secondi, per poi attenuarsi per 15 secondi prima di entrare in modalità 
standby. Flip Premium può essere collegato in modo permanente con un adattatore di alimentazione USB 5V. 
Quando è collegato, il display LED è costantemente acceso.

Prima impostazione
1. Tenere premuto il pulsante POWER per 3 secondi per accendere Flip Premium.
2. Premere i tasti HR o MIN per selezionare il formato dell’ora (12-h / 24-h). Premere SET per confermare. 
3. Premere i pulsanti HR e MIN per impostare l’ora. Premere SET per confermare.
4. Premere i tasti HR e MIN per impostare la data. Premere SET per confermare.
5. Premere i tasti HR e MIN per passare tra le suonerie della sveglia. Premere SET per confermare.
6. Premere i tasti HR e MIN per impostare il volume. Premere SET per confermare.

Impostazione dell’ora della sveglia
1. Posizionare il Flip Premium con il segno ON rivolto verso l’alto (B).
2. Premere i tasti HR o MIN in qualsiasi momento per impostare l’ora della sveglia.

Impostazioni dell’ora della sveglia
1. Posizionare il Flip Premium con il segno ON rivolto verso l’alto (B).
2. Premere il tasto SET per accedere all’interfaccia delle impostazioni della sveglia.
3. Premere i tasti HR e MIN per impostare l’ora della sveglia. Premere SET per confermare.
4. Premere i tasti HR e MIN per passare tra le suonerie della sveglia. Premere SET per confermare.
5. Premere i tasti HR e MIN per impostare il volume. Premere SET per confermare.

Per disattivare la sveglia, girare il dispositivo con la scritta OFF verso l’alto. La sveglia preimpostata suonerà di 
nuovo il giorno seguente. 
È possibile fermare la sveglia premendo qualsiasi tasto sul retro del dispositivo. 

Altre impostazioni
1. Premere brevemente il tasto SET per accedere all’interfaccia delle impostazioni.
2. Premere brevemente il tasto SET per passare alle seguenti impostazioni:

o Formato dell’ora
o Ora
o Data
o Luminosità dello schermo

Nell’interfaccia del formato Ora, premere i tasti HR o MIN per impostare il formato dell’ora. Premere SET per 
confermare. 
Nell’interfaccia Ora, premere i tasti HR o MIN per impostare l’ora. Premere SET per confermare.
Nell’interfaccia Data, premere i tasti HR e MIN per impostare la data. Premere SET per confermare.
Nell’interfaccia Luminosità schermo, premere i tasti HR o MIN per impostare il livello di luminosità dello schermo.
Premere il tasto SET per confermare.

Posponi
Per posticipare la sveglia, è sufficiente toccare la parte superiore della sveglia. La sveglia suonerà di nuovo dopo 
6 minuti.
Per interrompere la funzione snooze, è sufficiente girare il dispositivo sul lato opposto con il segno “OFF” rivolto 
verso l’alto.
Per impostare la sveglia per il giorno dopo, girare il dispositivo sul lato opposto con il segno “ON” rivolto verso l’alto.

Retroilluminazione
Di notte, toccare la parte superiore della sveglia o toccare delicatamente il comodino (grazie al sensore di 
vibrazione e rumore) per accendere lo schermo.

Modalità notte
Funziona solo quando la sveglia è collegata alla corrente.
Per disattivare/attivare la modalità notturna, premere il tasto SET una volta. Quando la modalità notte è attivata, 
sullo schermo rimane l’icona della luna. La sveglia passa in modalità notte dalle 22:00 alle 8:00.

Sistema di blocco
Flip Premium dispone di una modalità di blocco che può essere utilizzata durante i viaggi per disattivare la sveglia 
e spegnere la luce. Quando il sistema di blocco è attivo, il display LED “--:--”.
Premere tre volte il tasto SET.

Ripristino
Tenere premuti contemporaneamente il tasto SET e i tasti HR o MIN per ripristinare il dispositivo.
Dopo il ripristino, il dispositivo torna alla modalità iniziale. Seguire la procedura di prima impostazione per 
impostarla di nuovo.

RICARICA
1. Collegare il cavo USB Type-C fornito alla porta di ricarica di Premium.
2. Collegare la parte finale del cavo USB a qualsiasi computer o caricatore DC 5V.
La ricarica completa richiede circa 4 ore.
Nota: Quando la batteria ha un livello di carica basso, l’icona della batteria lampeggerà fino a quando la carica del 
dispositivo sarà completamente esaurita.

INFORMAZIONI DI SICUREZZA
Conservare le istruzioni: Le istruzioni di sicurezza e le istruzioni per l’uso devono essere conservate per future 
consultazioni. Fonti di alimentazione: Il dispositivo deve essere collegato solo al tipo di alimentazione elettrica 
descritto nelle istruzioni per l’uso o come indicato sull’apparecchio.
Acqua e umidità: Il dispositivo non deve essere usato vicino all’acqua.
Calore: Il dispositivo deve essere tenuto lontano da fonti di calore come radiatori, stufe o altri apparecchi che 
producono calore.

SPECIFICHE DI PRODOTTO
Dimensioni: 4,09 x 2,55 x 1,02" / 10,4 x 6,5 x 2,6 cm 
Peso: 0,4 lbs / 165 g
Materiale: ABS / Alluminio / PC
Capacità della batteria: 2000 mAh
Voltaggio della batteria: 3,7V
Durata della batteria: Fino a 6 mesi

8. Modalità notte ON (attiva)
9. Tasto Alimentazione ON/ OFF
10. Porta USB tipo C
11. Tasto SET
12. Tasti HR e MIN: Ora/Minuti e 

Regolazione delle impostazioni 

Tempo di ricarica: 4 ore
Sistema di ricarica: USB Tipo C
Entrata: DC 5 V
Banda di frequenza: 32,768 kHz
Garanzia internazionale: 1 anno

CONTENIDO DE LA CAJA  
Un FLIP PREMIUM       Un cable de carga USB de tipo C      Unas instrucciones de uso

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO
1. Modo de reloj y alarma: inscripción ON hacia arriba (A)
2. Fecha (formato DD/MM o MM/DD)
3. Hora (formato de 12 o 24 horas)
4. Hora de la alarma
5. Estado de la batería
6. Repetición de la alarma
7. Modo de reloj solo: inscripción OFF hacia arriba (B)

FUNCIONAMIENTO
Nota importante: Flip Premium cuenta con una batería integrada que permite usarlo sin necesidad de que esté 
enchufado en todo momento. Cuando no está enchufado, la pantalla LED se enciende automáticamente cuando el 
usuario toca la superficie superior del dispositivo o de la mesilla de noche o cuando el dispositivo detecta un ruido.
La retroiluminación LED permanecerá encendida durante 5 segundos y luego se atenuará durante 15 segundos antes 
de pasar al modo de espera. Flip Premium puede estar enchufado de manera permanente a través de un adaptador 
de corriente USB de 5 V. Cuando está enchufado, la pantalla LED permanece encendida de forma constante.

Primera configuración
1. Mantenga pulsado el botón de encendido durante 3 segundos para encender Flip Premium.
2. Pulse los botones HR o MIN para seleccionar el formato de hora (12 h/24 h). Pulse el botón SET para confirmar. 
3. Pulse los botones HR y MIN para establecer la hora. Pulse el botón SET para confirmar.
4. Pulse los botones HR y MIN para establecer la fecha. Pulse el botón SET para confirmar.
5. Pulse los botones HR y MIN para cambiar de un tono de alarma a otro. Pulse el botón SET para confirmar.
6. Pulse los botones HR y MIN para ajustar el volumen. Pulse el botón SET para confirmar.

Ajuste de la hora de la alarma
1. Coloque Flip Premium con el signo ON hacia arriba (B).
2. Pulse los botones HR o MIN en cualquier momento para establecer la hora de la alarma.

Configuración de la hora de la alarma
1. Coloque Flip Premium con el signo ON hacia arriba (B).
2. Pulse el botón SET para entrar en la interfaz de configuración de la alarma.
3. Pulse los botones HR y MIN para establecer la hora de la alarma. Pulse el botón SET para confirmar.
4. Pulse los botones HR y MIN para cambiar de un tono de alarma a otro. Pulse el botón SET para confirmar.
5. Pulse los botones HR y MIN para ajustar el volumen. Pulse el botón SET para confirmar.

Para desactivar el despertador, voltee el dispositivo de forma que la parte con la inscripción OFF quede mirando hacia 
arriba. La alarma preestablecida volverá a sonar al día siguiente. 
También puede detener la alarma pulsando cualquier botón de la parte posterior del dispositivo. 

Otros ajustes
1. Pulse brevemente el botón SET para entrar en la interfaz de configuración.
2. Pulse brevemente el botón SET para alternar entre los ajustes siguientes:

o Formato de hora
o Hora
o Fecha
o Brillo de la pantalla

En la interfaz de formato de hora, pulse los botones HR o MIN para establecer el formato de hora. Pulse el botón SET 
para confirmar. 
En la interfaz de hora, pulse los botones HR o MIN para establecer la hora. Pulse el botón SET para confirmar.
En la interfaz de fecha, pulse los botones HR y MIN para establecer la fecha. Pulse el botón SET para confirmar.
En la interfaz de brillo de la pantalla, pulse los botones HR o MIN para ajustar el nivel de brillo de la pantalla.
Pulse el botón SET para confirmar.

Repetición de la alarma
Para establecer la repetición de la alarma, toque la parte superior del despertador. La alarma volverá a sonar
a los 6 minutos.
Para detener la repetición de la alarma, voltee el dispositivo hacia el lado opuesto, de forma que la parte con la 
inscripción OFF quede mirando hacia arriba.
Para establecer la alarma para el día siguiente, voltee el dispositivo hacia el lado opuesto, de forma que la parte con la 
inscripción ON quede mirando hacia arriba.

Retroiluminación
Durante la noche, toque la parte superior del despertador o golpee ligeramente la parte superior de la mesilla de 
noche para que se ilumine la pantalla (gracias al sensor de ruido y vibraciones).

Modo nocturno
solo funciona cuando está enchufado el reloj despertador.
Para activar o desactivar el modo nocturno, mantenga pulsado el botón SET. Cuando el modo nocturno está activado, 
la pantalla muestra un icono de luna y el despertador funciona en modo nocturno desde las 10 de la noche hasta las 8 
de la mañana.

Bloqueo del sistema
Flip Premium cuenta con un modo de bloqueo que se puede utilizar durante los viajes para desactivar la alarma y 
apagar la luz. Cuando el sistema de bloqueo está activado, el indicador LED muestra «--:--».
Pulse el botón SET tres veces.

Restablecimiento
Mantenga pulsados simultáneamente el botón SET y cualquiera de los botones HR o MIN para restablecer el dispositivo.
Una vez restablecido el dispositivo, este vuelve al modo inicial. Siga los pasos indicados en "Primera configuración" 
para volver a introducir los ajustes.

CARGA
1. Conecte el cable USB de tipo C suministrado al puerto de carga de Flip Premium.
2. Conecte el extremo USB del cable a cualquier ordenador o a cualquier cargador de corriente continua de 5 V.
Para cargar por completo la batería se necesitarán unas 4 horas.
Nota: Cuando quede poca batería, el icono de batería parpadeará hasta que el dispositivo se descargue por completo.

INFORMACIÓN SOBRE LA SEGURIDAD
Guarde las instrucciones: se deben guardar las instrucciones de seguridad y de funcionamiento para futuras 
consultas. Fuentes de alimentación: el dispositivo debe conectarse únicamente a una fuente de alimentación del tipo 
descrito en las instrucciones de funcionamiento o indicado en el aparato.
Agua y humedad: el dispositivo no debe utilizarse cerca del agua.
Calor: el dispositivo debe colocarse lejos de fuentes de calor, como radiadores, rejillas de calefacción, estufas u otros 
aparatos que generen calor.

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO
Dimensiones: 10,4 x 6,5 x 2,6 cm (4,09 x 2,55 x 1,02 in) 
Peso: 165 g (0,4 lb)
Material: ABS/aluminio/PC
Capacidad de la batería: 2000 mAh
Tensión de las pilas: 3,7 V
Duración de la batería: Hasta 6 meses

8. Modo nocturno activado
9. Botón de encendido/apagado
10. Puerto USB de tipo C
11. Botón SET
12. Botones HR y MIN: ajuste de 

horas/minutos y otros ajustes 

Duración de carga: 4 horas
Sistema de carga: USB de tipo C
Entrada: CC 5 V
Banda de frecuencia: 32,768 kHz
Garantía internacional: 1 año

INCLUÍDO NA CAIXA  
1 x FLIP PREMIUM       1 x cabo de carregamento USB-C    1 x Manual do Utilizador

DESCRIÇÃO GERAL
1. Modo de Relógio & Alarme – sinal ON virado para cima (A)
2. Data (formato DD/MM ou MM/DD)
3. Hora (formato de 12h ou 24h)
4. Hora do alarme
5. Estado da bateria
6. Adiar o alarme
7. Apenas modo de Relógio – sinal OFF virado para cima (B)

OPERAÇÕES
Nota importante: o Flip Premium tem uma bateria incorporada que lhe permite funcionar sem estar 
constantemente ligado à corrente. Quando não está ligado à corrente, o visor LED liga-se automaticamente 
quando se toca na superfície do dispositivo, na mesa de cabeceira ou quando o relógio deteta ruído.
A retroiluminação LED permanecerá acesa durante 5 segundos e, em seguida, reduzirá a sua intensidade 
durante 15 segundos, antes de entrar no modo de inatividade. O Flip Premium pode ser ligado permanentemente 
à corrente através de um transformador de alimentação USB de 5 V. Quando está ligado à corrente, o visor LED 
permanece sempre ACESO.

Primeira configuração
1. Mantenha premida a tecla LIGAR/DESLIGAR alimentação durante 3 segundos para LIGAR o Flip Premium.
2. Prima as teclas HR ou MIN para selecionar o formato da hora (12-h / 24-h). Prima SET para confirmar. 
3. Prima as teclas HR ou MIN para acertar a hora. Prima SET para confirmar.
4. Prima as teclas HR ou MIN para acertar a data. Prima SET para confirmar.
5. Prima as teclas HR ou MIN para alternar entre toques de alarme. Prima SET para confirmar.
6. Prima as teclas HR ou MIN para definir o volume. Prima SET para confirmar.

Acerto da hora do alarme
1. Posicione o seu Flip Premium com o sinal ON virado para cima (B).
2. Prima as teclas HR ou MIN em qualquer altura para acertar a hora do alarme.

Configurações da hora do alarme
1. Posicione o seu Flip Premium com o sinal ON virado para cima (B).
2. Prima a tecla SET para aceder à interface de configurações do alarme.
3. Prima as teclas HR ou MIN para acertar a hora de alarme. Prima SET para confirmar.
4. Prima as teclas HR e MIN para alternar entre toques de alarme. Prima SET para confirmar.
5. Prima as teclas HR ou MIN para definir o volume. Prima SET para confirmar.

Para desativar o alarme, basta virar o dispositivo ao contrário, com o sinal OFF virado para cima. O alarme 
predefinido irá tocar novamente no dia seguinte. 
Também pode interromper o alarme premindo qualquer botão na parte de trás do dispositivo. 

Outras configurações
1. Prima brevemente SET para aceder à interface de configurações.
2. Prima brevemente a tecla SET para alternar entre as seguintes configurações:

o Formato da hora
o Hora
o Data
o Brilho do ecrã

Na interface de Formato da hora, prima as teclas HR ou MIN para configurar o formato da hora. Prima SET para 
confirmar.
Na interface da Hora, prima as teclas H ou M para acertar a hora. Prima SET para confirmar.
Na interface da Data, prima as teclas HR ou MIN para acertar a data. Prima SET para confirmar.
Na interface de Brilho do ecrã, prima as teclas HR ou MIN para configurar o nível de brilho do ecrã.
Prima SET para confirmar.

Adiar o alarme
Para adiar o alarme, basta tocar na parte de cima do seu despertador. O alarme tocará novamente ao fim de 
6 minutos.
Para parar a repetição do alarme, vire o dispositivo ao contrário com o sinal OFF virado para cima.
Para acertar o alarme para o dia seguinte, vire o dispositivo ao contrário com o sinal ON virado para cima.

Retroiluminação
À noite, toque na parte de cima do despertador, ou toque suavemente na mesa de cabeceira (graças ao seu 
sensor de ruído e vibração) para iluminar o visor.

Modo noturno
só funciona quando o despertador está ligado à corrente.
Para desativar/ativar o modo noturno, mantenha prima a tecla SET. Quando o modo noturno está ativo, um ícone 
da lua permanece no visor. O despertador entra em modo noturno entre as 22:00 e as 08:00.

Sistema de bloqueio
O Flip Premium tem um modo de bloqueio que pode ser usado quando viaja, para desativar o alarme e desligar 
a luz. Quando o sistema de bloqueio está ATIVO, o ecrã LED mostra "--:--".
Prima a tecla SET três vezes.

Reposição
Mantenha premida a tecla SET e qualquer das teclas HR ou MIN em simultâneo para repor o dispositivo.
Após repor o dispositivo, este regressa ao modo inicial. Siga os passos da Primeira configuração para configurar 
novamente o dispositivo.

CARREGAMENTO
1. Ligue o cabo USB tipo C fornecido à porta de carregamento do Flip Premium.
2. Ligue a extremidade USB do cabo a qualquer computador ou a qualquer carregador de alimentação CC de 5 V.
São necessárias cerca de 4 horas para um carregamento completo.
Nota: quando a bateria está fraca, o ícone da bateria continua a piscar até que o dispositivo fique completamente 
sem energia.

INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA
Guarde as instruções: deve guardar as instruções de segurança e de funcionamento para referência futura. 
Fontes de alimentação: o dispositivo deve ser ligado a uma fonte de alimentação apenas do tipo descrito nas 
instruções de funcionamento ou assinalado no aparelho.
Água e humidade: o dispositivo não deve ser utilizado perto de água.
Calor: o dispositivo deve ficar longe de fontes de calor, tais como radiadores, aquecimento central, fogões ou 
outros aparelhos que produzem calor.

ESPECIFICAÇÕES DO PRODUTO
Dimensões: 4,09 x 2,55 x 1,02 pol./10,4 x 6,5 x 2,6 cm 
Peso: 0,4 libras/165 g
Material: ABS/alumínio/PC
Capacidade da bateria: 2000 mAh
Tensão da bateria: 3,7 V
Duração da bateria: até 6 meses

8. Modo noturno ligado
9. Tecla Ligar/Desligar
10. Porta USB-C
11. Tecla SET
12. Teclas HR e MIN: acerto da 

Hora/Minutos e outras configurações 

Tempo de carregamento: 4h
Sistema de carregamento: USB tipo C
Entrada: CC 5 V
Banda de frequências: 32,768 kHz
Garantia internacional: 1 ano

КОМПЛЕКТАЦИЯ  
1 х Часы FLIP PREMIUM      1x зарядный кабель USB-C     1 х Руководство пользователя

КРАТКИЕ СВЕДЕНИЯ
1. Режим часов и будильника – значок ВКЛ (ON) наверху (A)
2. Дата (формат ДД/ММ или ММ/ДД)
3. Время (12-часовой или 24-часовой формат)
4. Время сигнала
5. Состояние аккумулятора
6. Отложить
7. Только режим часов – значок ВЫКЛ (OFF) наверху (В)

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ
Важное примечание: Часы Flip Premium оснащены встроенным аккумулятором, который позволяет им 
работать без подключенного внешнего питания. При работе от аккумулятора LED-дисплей автоматически 
включается, когда вы касаетесь верхней панели, постукиваете по прикроватной тумбочке или когда устройство 
обнаруживает шум.
Светодиодная подсветка остается включенной в течение 5 секунд, а затем ее интенсивность уменьшается на 15 
секунд перед переходом в режим ожидания. Часы Flip Premium могут быть постоянно подключены к 5 В 
USB-адаптеру питания. Когда устройство подключено к источнику питания, светодиодная подсветка всегда 
остается включенной.

Первая настройка
1. Для включения Flip Premium нажмите и удерживайте кнопку POWER в течение трех секунд.
2. Нажмите кнопку «HR» или «MIN» для выбора формата времени (12-часовой / 24-часовой). Нажмите 

НАСТРОЙКА (SET) для подтверждения. 
3. Нажмите кнопку «HR» или «MIN» для настройки времени. Нажмите НАСТРОЙКА (SET) для подтверждения.
4. Нажмите кнопку «HR» или «MIN» для настройки даты. Нажмите НАСТРОЙКА (SET) для подтверждения.
5. Нажмите кнопку «HR» или «MIN» для переключения между мелодиями будильника. Нажмите НАСТРОЙКА 

(SET) для подтверждения.
6. Нажмите кнопку «HR» или «MIN» для настройки громкости. Нажмите НАСТРОЙКА (SET) для подтверждения.

Корректировка времени будильника
1. Расположите Flip Premium значком ВКЛ (ON) вверх (В).
2. Нажмите кнопку «HR» или «MIN» в любой момент для настройки времени будильника.

Установка времени будильника
1. Расположите Flip Premium значком ВКЛ (ON) вверх (В).
2. Нажмите кнопку НАСТРОЙКА (SET), чтобы войти в интерфейс настроек будильника.
3. Нажмите кнопку «HR» или «MIN» для настройки времени будильника. Нажмите НАСТРОЙКА (SET) для 

подтверждения.
4. Нажмите кнопку «HR» или «MIN» для переключения между мелодиями будильника. Нажмите НАСТРОЙКА 

(SET) для подтверждения.
5. Нажмите кнопку «HR» или «MIN» для настройки громкости. Нажмите НАСТРОЙКА (SET) для подтверждения.

Для отключения функции будильника просто переверните устройство так, чтобы противоположная сторона со 
знаком ВЫКЛ (OFF) оказалась наверху. Заранее установленный будильник зазвонит снова на следующий день. 
Вы также можете отключить будильник, нажав любую кнопку на задней панели устройства. 

Другие настройки
1. Быстро нажмите кнопку НАСТРОЙКА (SET), чтобы войти в интерфейс настроек.
2. Быстро нажмите кнопку НАСТРОЙКА (SET) для переключения между следующими настройками:

o Формат времени
o Время
o Дата
o Яркость экрана

В интерфейсе «Формат времени» нажмите кнопку «HR» или «MIN» для установки формата времени. Нажмите 
НАСТРОЙКА (SET) для подтверждения. 
В интерфейсе «Время» нажмите кнопки «HR» или «MIN» для установки времени. Нажмите НАСТРОЙКА 
(SET) для подтверждения.
В интерфейсе «Дата» нажмите кнопку «HR» или «MIN» для настройки даты. Нажмите НАСТРОЙКА (SET) для 
подтверждения.
В интерфейсе «Яркость экрана» нажмите кнопку «HR» или «MIN» для установки уровня яркости экрана.
Нажмите кнопку НАСТРОЙКА (SET) для подтверждения.

Отложить
Чтобы перевести будильник в режим дремы, просто нажмите на верхнюю часть будильника. Будильник снова 
издаст звук через 6 минут.
Для отключения функции Отложить просто переверните устройство так, чтобы противоположная сторона со 
знаком «ВЫКЛ» (OFF) оказалась наверху.
Для настройки времени будильника на следующий день переверните устройство так, чтобы противоположная 
сторона со знаком «ВКЛ» (ON) оказалась наверху.

Подсветка
Ночью нажмите на верхнюю часть будильника или слегка постучите по прикроватной тумбочке, чтобы включить 
экран (благодаря датчику шума и вибрации).

Ночной режим
Работает только при подключенном будильнике.
Для отключения/включения ночного режима нажмите и удерживайте кнопку НАСТРОЙКА (SET). При 
включенном ночном режиме на дисплее постоянно отображается иконка в виде лунного полумесяца. Будильник 
переходит в ночной режим с 22:00 по 08:00.

Система блокировки
У Flip Premium есть режим блокировки, который можно использовать во время путешествия для отключения 
будильника и выключения света. Когда система блокировки включена, на ЖК-дисплее отображается «--:--».
Нажмите кнопку НАСТРОЙКА (SET) три раза.

Сброс
Для сброса устройства нажмите и удерживайте кнопку НАСТРОЙКА (SET) одновременно с кнопкой «HR» или 
«MIN».
После сброса устройство возвращается в начальный режим. Для повторной настройки будильника выполните 
действия по первой настройке.

ЗАРЯДКА
1. Подсоедините входящий в комплект кабель USB Type-C к зарядному порту Flip Premium.
2. Подсоедините конец кабеля с USB-разъемом к любому компьютеру или адаптеру питания постоянного тока 5В.
Полная зарядка занимает примерно 4 часа.
Примечание: При низком заряде аккумулятора иконка зарядки будет мигать до тех пор, пока устройство не 
разрядится полностью.

ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ
Сохраните инструкцию: Это руководство по технике безопасности и эксплуатации следует сохранить для 
использования в будущем. Источники питания: Устройство следует подключать к источнику питания только 
такого типа, который указан в руководстве по эксплуатации или на самом приборе.
Вода и жидкость: Запрещается использовать устройство рядом с водой.
Высокие температуры: Устройство должно находиться вдали от источников тепла, таких как радиаторы, 
обогреватели, бытовые плиты, или других приборов, выделяющих тепло.

ХАРАКТЕРИСТИКИ ИЗДЕЛИЯ
Размеры: 4,09 x 2,55 x 1,02" / 10,4 x 6,5 x 2,6 см 
Вес: 0,4 фунта / 165 г
Материал: АБС-пластик / алюминий / ПК-пластик
Емкость батареи: 2000 мА/ч
Напряжение батареи: 3,7 В
Время работы от одного заряда: До 6 месяцев

8. Ночной режим ВКЛ
9. Кнопка ВКЛ/ВЫКЛ
10. Порт USB-C
11. Кнопка НАСТРОЙКА (SET)
12. Кнопки «HR» и «MIN»: Регулировка 

Час/Минуты и других настроек 

Время зарядки: 4 ч
Система зарядки: USB Type-C
Вход: 5 В пост. тока
Диапазон частот: 32,768 кГц
Международная гарантия: 1 год

同梱内容  
1x FLIP PREMIUM      1x USB-C充電ケーブル      1X ユーザーマニュアル

概要
1.時計＆アラームモード ‒ ONサイン上向き (A)
2.日付（(DD/MMまたはMM/DD形式）
3.時刻（12ｈまたは24ｈ形式）
4.アラーム時間
5.バッテリーステータス
6.スヌーズ
7.時計モードのみ ‒ OFFサイン上向き (B)

操作説明
ご注意ください：Flip premiumにはバッテリーが内蔵されているため、常に電源に接続していなくてもご使用いただけ
ます。電源に接続していない場合、デバイスの上面をタッチしたり、ベッドサイドテーブルを軽く叩いたり、ノイズを感知
したりすると、LEDディスプレイが自動的にオンになります。
LEDバックライトは5秒間点灯し、その後15秒間減光してスタンバイ状態になります。Flip premiumは5V USB電源アダ
プタに常時接続することもできます。接続していると、LEDディスプレイは常時オンのままになります。

初回セットアップ
1.電源ボタンを3秒間長押ししてFlip Premiumの電源をオンにします。
2.HRまたはMINボタンを押して、時刻形式 (12h/24h) を選択します。SETを押して確定します。 
3.HRまたはMINボタンを押して、時刻を設定します。SETを押して確定します。
4.HRまたはMINボタンを押して、日付を設定します。SETを押して確定します。
5.HRまたはMINボタンを押して、アラーム音を切り替えます。SETを押して確定します。
6.HRまたはMINボタンを押して、音量を設定します。SETを押して確定します。

アラーム時刻の調整
1.Flip PremiumをONサインを上向きにして置きます (B)。
2.HRまたはMINボタンを押して、いつでもアラーム時刻を設定できます。

アラーム時刻の設定
1.Flip PremiumをONサインを上向きにして置きます (B)。
2.SETボタンを押してアラーム設定インターフェースを起動します。
3.HRまたはMINボタンを押して、アラーム時刻を設定します。SETを押して確定します。
4.HRまたはMINボタンを押して、アラーム音を切り替えます。SETを押して確定します。
5.HRまたはMINボタンを押して、音量を設定します。SETを押して確定します。

アラーム機能をオフにするには、本製品をひっくり返してOFFサインを上面にします。プリセットされたアラームは翌日
以降も鳴ります。 
デバイス背面のいずれかのボタンを押してアラームを止めることもできます。 

その他の設定
1.SETボタンを1回短く押して設定インターフェースを起動します。
2.SETボタンを2回短く押して次の設定を切り替えます。

O 時刻形式
O 時刻
O 日付
O 画面の明るさ

時刻形式インターフェースで、HRまたはMINボタンを押して時刻形式を設定します。SETを押して確定します。
時刻インターフェースで、 HRまたはMINボタンを押して時刻を設定します。SETを押して確定します。
日付インターフェースで、HRまたはMINボタンを押して日付を設定します。SETを押して確定します。
画面の明るさインターフェースで、HRまたはMINボタンを押して画面の明るさを設定します。
SETを押して確定します。

スヌーズ
アラームをスヌーズするには、目覚まし時計の上面をタップしてください。アラームは6分後に再び鳴ります。
スヌーズをオフにするには、本製品をひっくり返して「OFF」サインを上面にします。
翌日のアラームを設定するには、本製品をひっくり返して「ON」サインを上面にします。

バックライト
夜間、目覚まし時計の上をタップするか、ベッドサイドテーブルを軽くタップすると、ノイズ＆振動センサーにより、画面
が点灯します。

ナイトモード
目覚まし時計が電源に接続されている場合にのみ機能します。
ナイトモードをオフ／オンにするには、SETボタンを長押しします。ナイトモードがオンになっていると、月のアイコンが
画面上に表示されます。目覚まし時計は午後10時～午前8時までナイトモードになります。

ロックシステム
Flip Premiumにはロックモードが備わっており、旅行先などでアラームを無効にし、ライトをオフにして使用することが
できます。ロックシステムがオンになっていると、LEDに "--:--"が表示されます。
SETボタンを3回押します。

リセット
SETボタンとHRまたはMINボタンを同時に長押しするとデバイスがリセットされます。
リセット後は初期設定モードに戻ります。初回セットアップの手順に従って設定しなおしてください。

充電
1.同梱のUSB Type-CケーブルをFlip Premiumの充電ポートに差し込みます。
2.ケーブルのUSB側をコンピュータ、またはDC 5V充電器に差し込みます。
フル充電の所要時間はおよそ4時間です。
注意：バッテリー残量が少なくなると、本機器の電源が完全に切れるまでバッテリーアイコンが点滅し続けます。

安全上の注意
説明書の保管：安全および操作に関する説明書は、いつでも参照できるよう保管してください。電源：本機器は必ず取
扱説明書、または機器に指定されたタイプの電源のみに接続してください。
水分および湿気：水の近くで本機器を使用しないでください。
熱：本機器はラジエータ、熱レジスタ、ストーブ、その他熱を生成する機器などの熱源から離れた場所に置いてください。

製品仕様
寸法：4.09 x 2.55 x 1.02" / 10.4 x 6.5 x 2.6 cm 
重量：0.4 lbs / 165 g
素材：ABS / アルミニウム / PC
バッテリー容量：2000 mAh
バッテリー電圧：3.7V
バッテリー寿命：最長6か月

8.ナイトモードオン
9.電源オン／オフボタン
10.USB-Cポート
11.SETボタン
12.HR & MINボタン：時／分およびその他
設定の調整 

充電時間：4時間
充電システム：USB Type-C
入力：DC 5V
周波数帯域：32.768 kHz
国際保証：1年

装箱物品  
1个FLIP PREMIUM闹钟      1条USB-C充电线       1本用户手册

概述
1.闹钟和闹铃模式 - ON标志朝上（A）
2.日期（“日/月”或“月/日”格式）
3.时间（12小时或24小时制）
4.闹铃时间
5.电池状态
6.贪睡
7.闹钟模式 - OFF标志朝上（B）

操作
重要提示：Flip Premium闹钟配有内置电池，使用时无需经常充电。未插入电源时，当您触摸顶部表面、
轻拍床头柜或检测到噪音时，LED显示屏会自动点亮。
在进入待机模式之前，LED背光会先亮5秒，然后变暗15秒。Flip Premium闹钟可以永久使用5V USB
充电器进行充电。插上电源后，LED显示屏持续亮起。

初次设置
1.按住“电源”键3秒，即可开启Flip Premium闹钟。
2.按“HR”或“MIN”键，选择时间格式（12小时/24小时）。按“SET”键确认。 
3.按“HR”和“MIN”键，设置时间。按“SET”键确认。
4.按“HR”和“MIN”键，设置日期。按“SET”键确认。
5.按“HR”和“MIN”键，切换闹铃铃声。按“SET”键确认。
6.按“HR”和“MIN”键，设置音量。按“SET”键确认。

闹铃时间设置
1.使Flip Premium闹钟的ON标志朝上（B）。
2.随时按“HR”和“MIN”键，设置闹铃时间。

闹铃时间设置
1.使Flip Premium闹钟的ON标志朝上（B）。
2.按“SET”键进入闹铃设置界面。
3.按“HR”和“MIN”键，设置闹铃时间。按“SET”键确认。
4.按“HR”和“MIN”键，切换闹铃铃声。按“SET”键确认。
5.按“HR”和“MIN”键，设置音量。按“SET”键确认。

如要停用闹铃功能，请直接将闹钟翻过来，使闹钟的OFF标志朝上。预设好的闹铃将会在第二天再次响铃。
按下闹钟背面的任意按钮，即可停止闹铃。 

其他设置
1.短按“SET”键进入设置界面。
2.短按“SET”键，可在以下设置之间切换：

o 时间格式
o 时间
o 日期
o 屏幕亮度

在“时间格式设置”界面，按“HR”或“MIN”键设置时间格式。按“SET”键确认。
在“时间”界面，按“HR”或“MIN”键设置时间。按“SET”键确认。
在“日期”界面，按“HR”和“MIN”键设置日期。按“SET”键确认。
在“屏幕亮度”界面，按“HR”或“MIN”键设置屏幕亮度。按“SET”键确认。

贪睡
如要将闹铃设为贪睡模式，只需轻敲闹钟的顶部。闹铃将在6分钟后再次响起。
如要停用贪睡模式，请直接将您的设备翻过来，使其“OFF”标志朝上。
如要将闹铃设为次日响起，请直接将您的设备翻过来，使其“ON”标志朝上。

背光
在夜间，轻敲闹钟的顶部或轻轻轻敲床头柜（闹钟具有噪音和振动传感器），屏幕就会亮起。

夜间模式
仅在闹钟通电时工作。
若要禁用/启用夜间模式，请按住“SET”键。当启用夜间模式时，屏幕上会出现月亮图标。闹钟从晚上
10:00到早上8:00进入夜间模式。

锁定系统
Flip Premium闹钟有一个锁定模式；该模式可以在旅行时禁用闹铃和关掉照明灯。当锁定系统处于
“ON”状态，LED屏幕显示为“--:--”。
按“SET”键三次。

重置
同时按住“SET”键和任意“HR”或“MIN”键，即可重置设备。
重置设备后，设备将恢复到初始模式。按照第一个设置步骤重新设置。

充电
1.将随附的USB Type-C充电线插入Flip Premium闹钟的充电接口。
2.将充电线的USB末端插入任何电脑或DC 5V充电器。
充满电大约需要4个小时。
注：当电池电量不足时，电池图标将一直闪烁，直至设备电量完全耗尽。

安全信息
保留说明：应保留安全和操作说明，以备将来参考。电源：本设备应仅连接到操作说明中描述的类型或
设备上标记的类型的电源。
水和潮气：本设备不应在靠近水的位置使用。
热源：本设备应远离散热器、热量调节器、炉灶或其他产生热量的设备。

产品规格
尺寸：4.09 x 2.55 x 1.02英寸/10.4 x 6.5 x 2.6厘米 
重量：0.4 lbs/165 g
材质：ABS/铝/PC
电池容量：2000 mAh
电池电压：3.7V
电池续航时间：最长6个月

8.夜间模式开启
9.电源开/关键
10.USB-C接口
11.设置键
12.HR & MIN键：小时/分钟和设置调整 

充电时间：4小时
充电系统：USB Type-C
输入：DC 5V
频带：32.768 kHz
国际联保：1年

裝箱物品  

1個FLIP PREMIUM鬧鐘       1條USB-C充電線      1本用戶手冊

概述

1.鬧鐘和鬧鈴模式 - ON標誌朝上（A）

2.日期（「日/月」或「月/日」格式）

3.時間（12小時或24小時制）

4.鬧鈴時間

5.電池狀態

6.貪睡

7.鬧鐘模式 - OFF標誌朝上（B）

操作

重要提示：Flip Premium鬧鐘配有內置電池，使用時無需經常充電。未插入電源時，當您觸摸頂部表面、輕拍床頭

櫃或檢測到噪音時，LED顯示幕會自動點亮。

在進入待機模式之前，LED背光會先亮5秒，然後變暗15秒。Flip Premium鬧鐘可以永久使用5V USB充電器進行充電。

插上電源後，LED顯示幕持續亮起。

初次設定

1.按住「電源」鍵3秒，即可開啟Flip Premium鬧鐘。

2.按「HR」或「MIN」鍵，選擇時間格式（12小時/24小時）。按「SET」鍵確認。 

3.按「HR」和「MIN」鍵，設定時間。按「SET」鍵確認。

4.按「HR」和「MIN」鍵，設定日期。按「SET」鍵確認。

5.按「HR」和「MIN」鍵，切換鬧鈴鈴聲。按「SET」鍵確認。

6.按「HR」和「MIN」鍵，設定音量。按「SET」鍵確認。

鬧鈴時間調整

1. 使Flip Premium鬧鐘的ON標誌朝上（B）。

2. 隨時按「HR」和「MIN」鍵設定鬧鈴時間。

鬧鈴時間設定

1.使Flip Premium鬧鐘的ON標誌朝上（B）。

2.按「SET」鍵進入鬧鈴設定介面。

3.按「HR」和「MIN」鍵，設定鬧鈴時間。按「SET」鍵確認。

4.按「HR」和「MIN」鍵，切換鬧鈴鈴聲。按「SET」鍵確認。

5.按「HR」和「MIN」鍵，設定音量。按「SET」鍵確認。

如要停用鬧鈴功能，請直接將鬧鐘翻過來，使鬧鐘的OFF標誌朝上。預設好的鬧鈴將會在第二天再次響鈴。 

按下鬧鐘背面的任意按鈕，即可停止鬧鈴。 

其他設定

1. 短按「SET」鍵進入鬧鈴設定介面。

2. 短按「SET」鍵可在以下設定之間切換：

o 時間格式

o 時間

o 日期

o 螢幕亮度

在「時間格式介面」介面，按「HR」或「MIN」鍵設定時間格式。按「SET」鍵確認。

在「時間」介面，按「HR」或「MIN」鍵設定時間。按「設定」「SET」鍵確認。
在「日期」介面，按「HR」和「MIN」鍵設定日期。按「SET」鍵確認。

在「螢幕亮度」介面，按「HR」或「MIN」鍵設定螢幕亮度。「SET」鍵確認。

貪睡

如要將鬧鈴設為貪睡模式，只需輕敲鬧鐘的頂部。鬧鈴將在6分鐘後再次響起。

如要停用貪睡模式，請直接將您的設備翻過來，使其「OFF」標誌朝上。

如要將鬧鈴設為次日響起，請直接將您的設備翻過來，使其「ON」標誌朝上。

背光

在夜間，輕敲鬧鐘的頂部或輕輕輕敲床頭櫃（鬧鐘具有噪音和振動感測器），螢幕就會亮起。

夜間模式

僅在鬧鐘通電時工作。

若要禁用/啟用夜間模式，請按住「SET」鍵。當啟用夜間模式時，螢幕上會出現月亮圖示。鬧鐘從晚上10:00到早上

8:00進入夜間模式。

鎖定系統

Flip Premium鬧鐘有一個鎖定模式；該模式可以在旅行時禁用鬧鈴和關掉照明燈。當鎖定系統處於「ON」狀態，

LED螢幕顯示為「--:--」。

按「SET」鍵三次。

重置

同時按住「SET」鍵和任意「HR」或「MIN」鍵，即可重置設備。

重置設備後，設備將恢復到初始模式。按照第一個設定步驟重新設定。

充電

1.將隨附的USB Type-C充電線插入Flip Premium鬧鐘的充電介面。

2.將充電線的USB末端插入任何電腦或DC 5V充電器。

充滿電大約需要4個小時。

注意：當電池電量不足時，電池圖示將一直閃爍，直至設備電量完全耗盡。

安全資訊

保留說明：應保留安全和操作說明，以備將來參考。電源：本設備應僅連接到操作說明中描述的類型或設備上標記

的類型的電源。

水和潮氣：本設備不應在靠近水的位置使用。

熱源：本設備應遠離散熱器、熱量調節器、爐灶或其他產生熱量的設備。

產品規格

尺寸：4.09 x 2.55 x 1.02英吋/ 10.4 x 6.5 x 2.6釐米 

重量：0.4 lbs / 165 g

材料：ABS/鋁/PC

電池容量：2000 mAh

電池電壓：3.7V

電池續航時間：最長6個月

8.夜間模式開啟

9.電源開/關鍵

10.USB-C連接埠

11.設定鍵

12.HR & MIN鍵：小時/分鐘和設定的調整 

充電時間：4小時

充電系統：USB Type-C

輸入：DC 5V

頻帶：32.768 kHz

國際保固：1年

포장 박스 내용물
FLIP PREMIUM 1개        USB-C 충전 케이블 1개       사용 설명서 1부

개요
1. 시계 및 알람 모드 – ON 표시가 위로 향함(A)
2. 날짜(일/월 또는 월/일 형식)
3. 시간(12시간 또는 24시간 형식)
4. 알람 시간
5. 배터리 상태
6. 스누즈
7. 시계 모드만 해당 – OFF 표시가 위로 향함(B)

조작
중요 사항: Flip Premium에는 내장 배터리가 있어 외부 전원에 연결되지 않아도 작동할 수 있습니다. 외부 
전원에 연결되어 있지 않을 때 상단면을 터치하거나 침대 옆 테이블을 탭하거나 기기가 소음을 감지하면 LED 
디스플레이가 자동으로 켜집니다.
대기 모드로 들어가기 전에 LED 백라이트가 5초 동안 켜졌다가 15초 동안 점점 어두워집니다. 5V USB 전원 
어댑터로 Flip Premium에 계속 전원을 연결할 수 있습니다. 전원을 연결하면 LED 디스플레이가 켜진 상태로 
계속 유지됩니다.

최초 설정
1. "전원" 키를 3초 동안 길게 눌러 Flip Premium을 켭니다.
2. HR 또는 MIN 키를 눌러 시간 형식(12시간/24시간)을 선택합니다. 설정을 눌러 확인합니다. 
3. HR 또는 MIN 키를 눌러 시간을 설정합니다. 설정을 눌러 확인합니다.
4. HR 또는 MIN 키를 눌러 날짜를 설정합니다. 설정을 눌러 확인합니다.
5. HR 또는 MIN 키를 눌러 알람 벨소리를 전환합니다. 설정을 눌러 확인합니다.
6. HR 또는 MIN 키를 눌러 볼륨을 설정합니다. 설정을 눌러 확인합니다.

알람 시간 조정
1. ON 표시가 위로 향하게(B) Flip Premium을 배치합니다.
2. 아무 때나 HR 또는 MIN 키를 눌러 알람 시간을 설정합니다.

알람 시간 설정
1. ON 표시가 위로 향하게(B) Flip Premium을 배치합니다.
2. 설정 키를 눌러 알람 설정 인터페이스로 들어갑니다.
3. HR 또는 MIN 키를 눌러 알람 시간을 설정합니다. 설정을 눌러 확인합니다.
4. HR 또는 MIN 키를 눌러 알람 벨소리를 전환합니다. 설정을 눌러 확인합니다.
5. HR 또는 MIN 키를 눌러 볼륨을 설정합니다. 설정을 눌러 확인합니다.

알람을 비활성화하려면 간단히 기기를 뒤집어서 반대쪽의 끄기 (OFF) 표시가 위를 향하도록 합니다. 사전 설정된 
알람이 다음 날 다시 울립니다. 
또한 기기 뒤의 아무 버튼이나 누르면 알람을 중지할 수 있습니다. 

기타 설정
1. 설정 키를 짧게 눌러 설정 인터페이스로 들어갑니다.
2. 설정 키를 짧게 눌러 다음 설정을 전환합니다.

o 시간 형식
o 시간
o 날짜
o 화면 밝기

시간 형식 인터페이스에서 HR 또는 MIN 키를 눌러 시간 형식을 설정합니다. 설정을 눌러 확인합니다. 
시간 인터페이스에서 HR 또는 MIM 키를 눌러 시간 형식을 설정합니다. 설정을 눌러 확인합니다.
날짜 인터페이스에서 HR 또는 MIN 키를 눌러 날짜를 설정합니다. 설정을 눌러 확인합니다.
화면 밝기 인터페이스에서 HR 또는 MIN 키를 눌러 화면 밝기 수준을 설정합니다.
설정 키를 눌러 확인합니다.

스누즈
알람을 일시 정지하려면 알람 시계의 상단을 가볍게 탭합니다. 6분 후 알람이 다시울립니다.
스누즈 기능을 중단하려면 간단히 기기를 뒤집어서 반대쪽의 "OFF" 표시가 위를 향하도록 합니다.
다음 날을 위해 알람을 설정하려면 기기를 뒤집어서 반대쪽의 "ON" 표시가 위를 향하도록 합니다.

백라이트
밤에 알람 시계 상단을 탭하거나 침대 옆 테이블을 가볍게 탭하면 (소음 및 진동 센서 덕분에) 화면이 켜집니다.

야간 모드
알람 시계가 전원에 연결된 경우에만 작동합니다.
야간 모드를 활성화/비활성화하려면 설정 키를 길게 누릅니다. 야간 모드가 활성화되면 달 아이콘이 화면에 계속 
표시되고, 알람시계는 오후 10시부터 오전 8시까지 야간 모드로 전환됩니다.

잠금 시스템
Flip Premium에는 여행 중에 사용할 수 있는 잠금 모드가 있어, 알람을 비활성화하고 라이트를 끄며 시간을 
절약할 수 있습니다. 잠금 시스템이 켜지면, LED가 "--:--"를 표시합니다.
설정 키를 세 번 누릅니다.

리셋
설정 키와 HR 또는 MIN 키를 동시에 길게 누르면 기기가 리셋됩니다.
기기를 리셋하면 초기 모드로 되돌아갑니다. 최초 설정 단계를 따라 시계를 다시 설정합니다.

충전
1. 제공된 USB 타입-C 케이블을 Flip Premium의 충전 포트에 끼웁니다.
2. 케이블의 USB 끝을 컴퓨터 또는 DC 5V 전원 충전기에 연결합니다.
완충하는 데 약 4시간이 걸립니다.
참고: 배터리가 약해지면 기기가 전력을 완전히 소모할 때까지 배터리 아이콘이 계속 깜박입니다.

안전 정보
설명서 보관: 향후에도 참고하기 위해 안전 및 사용 설명서를 보관해야 합니다. 전원: 사용 설명서에 명시되거나 
기기에 표시된 전원 형식에만 본 제품을 연결해야 합니다.
물기 및 습기: 물 근처에서 기기를 사용하면 안 됩니다.
열: 본 제품을 방열기, 난방기, 난로 또는 열을 발생하는 기타 기기 등의 열원에서 멀리 두어야 합니다.

제품 사양
규격: 4.09 x 2.55 x 1.02" / 10.4 x 6.5 x 2.6 cm 
중량: 0.4 lbs / 165 g
재질: ABS/알루미늄/PC
배터리 용량: 2000 mAh
배터리 전압: 3.7V
배터리 수명: 최대 6개월

8. 나이트 모드 켜짐
9. 전원 켜기/끄기용 키
10. USB-C 포트
11. 설정 키
12. HR 및 MIN 키: 시간/분 및 

설정 조정 

충전 시간: 4시간
충전 시스템: USB 타입-C
입력: DC 5V
주파수 대역: 32.768 kHz
국제 보증 기간: 1년

KUTUNUN İÇİNDEKİLER  
1x FLIP PREMIUM        1x USB-C şarj kablosu        1x Kullanım kılavuzu

GENEL BAKIŞ
1. Saat ve Alarm modu – ON yazan taraf yukarı bakar (A)
2. Tarih (GG/AA veya AA/GG formatı)
3. Saat (12sa veya 24sa formatı)
4. Alarm saati
5. Pil durumu
6. Erteleme
7. Sadece saat modu – OFF yazan taraf yukarı bakar (B)

ÇALIŞTIRMA
Önemli not: Flip Premium sürekli fişe takılmadan çalışmasını sağlayan dahili bir pile sahiptir. Fişe takılı 
olmadığında, üst yüzeyine dokunduğunuzda, saatin üstünde durduğu masaya vurduğunuzda veya saat bir ses 
algıladığında LED ekran otomatik olarak AÇIK konuma gelir.
LED arka ışığı 5 saniye boyunca AÇIK kalır ve ardından 15 saniye boyunca kısılarak bekleme moduna geçer. Flip 
Premium, 5V USB güç adaptörü ile sürekli olarak prize takılarak kullanılabilir. Prize takıldığında LED ekran sürekli 
AÇIK kalır.

İlk kurulum
1. Flip Premium'u AÇIK konuma getirmek için POWER tuşunu 3 saniye basılı tutun.
2. Saat formatını (12 sa / 24 sa) seçmek için HR veya MIN tuşunu kullanın. Doğrulamak için SET (AYARLA) 

tuşuna basın. 
3. Saati ayarlamak için HR ve MIN tuşlarını kullanın. Doğrulamak için SET (AYARLA) tuşuna basın.
4. Tarihi ayarlamak için HR ve MIN tuşlarını kullanın. Doğrulamak için SET (AYARLA) tuşuna basın.
5. Alarm halkalarını değiştirmek için HR ve MIN tuşlarını kullanın. Doğrulamak için SET (AYARLA) tuşuna basın.
6. Ses düzeyini ayarlamak için HR ve MIN tuşlarını kullanın. Doğrulamak için SET (AYARLA) tuşuna basın.

Alarm saati ayarı
1. Flip Premium'u ON yazan tarafı yukarı bakacak şekilde (B) yerleştirin.
2. İstediğiniz zaman alarm saatini ayarlamak için HR veya MIN tuşunu kullanın.

Alarm saati ayarları
1. Flip Premium'u ON yazan tarafı yukarı bakacak şekilde (B) yerleştirin.
2. Alarm ayarları arayüzüne girmek için SET (AYARLA) tuşuna basın.
3. Alarm saatini ayarlamak için HR ve MIN tuşlarını kullanın. Doğrulamak için SET (AYARLA) tuşuna basın.
4. Alarm halkalarını değiştirmek için HR ve MIN tuşlarını kullanın. Doğrulamak için SET (AYARLA) tuşuna basın.
5. Ses düzeyini ayarlamak için HR ve MIN tuşlarını kullanın. Doğrulamak için SET (AYARLA) tuşuna basın.

Alarmı devre dışı bırakmak için, cihazınızı OFF işareti yukarı bakacak şekilde ters tarafına çevirin. Önceden 
ayarlanmış Alarm ertesi gün tekrar çalacaktır. 
Ayrıca, cihazın arkasındaki herhangi bir tuşa basarak da alarmı durdurabilirsiniz. 

Diğer ayarlar
1. Ayarlar arayüzüne girmek için SET (AYARLA) tuşuna basın.
2. Aşağıdaki ayarlar arasında geçiş yapmak için SET (AYARLA) tuşuna basın:

o Saat formatı
o Saat 
o Tarih
o Ekran parlaklığı

Saat formatını ayarlamak için Saat formatı arayüzünde HR veya MIN tuşuna basın. Doğrulamak için SET 
(AYARLA) tuşuna basın. 
Saati ayarlamak için Saat arayüzünde HR veya MIN tuşuna basın. Doğrulamak için SET (AYARLA) tuşuna basın.
Tarihi ayarlamak için Tarih arayüzünde HR ve MIN tuşlarını kullanın. Doğrulamak için SET (AYARLA) tuşuna basın.
Ekran parlaklığını ayarlamak için Ekran parlaklığı arayüzünde HR veya MIN tuşuna basın.
Doğrulamak için SET (AYARLA) tuşuna basın.

Erteleme
Alarmı ertelemek için çalar saatinizin üstüne dokunmanız yeterlidir. 6 dakika sonra alarm tekrar çalar.
Ertelemeyi durdurmak için cihazınızı "OFF" yazan tarafı yukarı bakacak şekilde çevirmeniz yeterlidir.
Alarmı bir sonraki güne kurmak için cihazınızı "ON" yazan tarafı yukarı bakacak şekilde çevirin.

Arka plan ışığı
Gece karanlıkta ekran ışığını açmak için çalar saatinizin üstüne dokunun veya (çalışma sesi ve titreşim sensörü 
sayesinde) saatin üstünde durduğu masaya hafifçe vurun.

Gece modu
Gece modu yalnızca çalar saat prize takılıyken çalışır.
Gece modunu devre dışı bırakmak/etkinleştirmek için SET (AYAR) tuşuna basın. Gece modu etkin konumdayken 
ekranda bir ay simgesi görüntülenir: alarm saati gece 22:00 ile gündüz 08:00 arası gece moduna geçer.

Kilit sistemi
Flip Premium, seyahat sırasında alarmı devre dışı bırakmak ve ışığı kapatmak için kullanılabilecek bir kilit 
moduna sahiptir. Kilit sistemi AÇIK konumdayken LED ekranında "--:--" görüntülenir.
SET (AYARLA) tuşuna üç defa basın.

Sıfırlama
Cihazı sıfırlamak için SET (AYARLA) tuşu ile HR veya MIN tuşunu aynı anda basılı tutun.
Cihaz sıfırlandıktan sonra başlangıç moduna döner. Tekrar ayarlamak için İlk kurulum adımlarını takip edin.

ŞARJ
1. Ürünle verilen USB C Tipi kabloyu Flip Premium şarj bağlantı noktasına takın.
2. Kablonun USB ucunu herhangi bir bilgisayara veya DC 5V şarj cihazına bağlayın.
Tam şarj olması yaklaşık 4 saat sürer.
Not: Pil azaldığında pil simgesi, cihazın gücü tamamen bitene kadar yanıp sönmeye devam eder.

GÜVENLİK BİLGİLERİ
Bu Kılavuzu Saklayın: Güvenlik ve çalıştırma talimatları ileride başvurmak üzere saklanmalıdır. Güç Kaynakları: 
Cihaz kullanım kılavuzunda açıklanan veya cihaz üzerinde belirtilen tipte bir güç kaynağına bağlanmalıdır.
Su ve Nem: Cihaz, su yakınında kullanılmamalıdır.
Isı: Cihaz mutlaka radyatör, kalorifer ızgarası, soba veya ısı üreten diğer cihazlar gibi ısı kaynaklarından uzak bir 
noktaya yerleştirilmelidir.

ÜRÜNÜN TEKNİK ÖZELLİKLERİ
Ebatlar: 4,09 x 2,55 x 1,02" / 10,4 x 6,5 x 2,6 cm 
Ağırlık: 0,4 lbs / 165 g
Malzeme: ABS / Alüminyum / PC
Pil kapasitesi: 2000 mAh
Pil gerilimi: 3,7V
Pil ömrü: 6 aya kadar

8. Gece modu AÇIK
9. Güç AÇMA/KAPAMA tuşu
10. USB-C bağlantı noktası
11. SET (AYARLA) tuşu
12. HR ve MIN tuşları: Saat/Dakika ve Ayar 

yapılandırma 

Şarj süresi: 4 saat
Şarj sistemi: C Tipi USB
Giriş: DC 5 V
Frekans bandı: 32,768 kHz
Uluslararası garanti: 1 yıl

อปุกรณท์ีม่ใีนกล่อง  
FLIP PREMIUM จาํนวน 1 เคร ือ่ง       สายชารจ์ USB-C จาํนวน 1 เสน้        คูม่อืผูใ้ชง้าน 1 เลม่

ภาพรวม
1. โหมดนาฬกิาและนาฬกิาปลกุ – สญัลกัษณ ์ON หงายขึน้ (A)
2. วนัที ่(รปูแบบ วว/ดด หรอื ดด/วว)
3. เวลา (รปูแบบ 12 ช ัว่โมง หรอื 24 ช ัว่โมง)
4. เวลาปลกุ
5. สถานะแบตเตอร ี่
6. เลือ่นการเตอืน
7. โหมดนาฬกิาเทา่น้ัน – สญัลกัษณ ์OFF หงายขึน้ (B)

การทํางาน
หมายเหตสุาํคญั: Flip Premium มแีบตเตอร ีใ่นตวัทีช่ว่ยใหท้าํงานไดโ้ดยไม่ตอ้งเสยีบปลัก๊ตลอดเวลา เมือ่ไม่ไดเ้สยีบปลัก๊ จอแสดงผล 
LED จะเปิดโดยอตัโนมตัเิมือ่คณุสมัผสัพืน้ผวิดา้นบน แตะบนโตะ๊ขา้งเตยีงของคณุหรอืเมือ่ตรวจพบเสยีงรบกวน
ไฟแบ็คไลท ์LED ยงัคงตดิเป็นเวลา 5 วนิาทแีละจะหร ีล่งเป็นเวลา 15 วนิาทกีอ่นทีจ่ะเขา้สูโ่หมดสแตนดบ์าย สามารถเสยีบปลัก๊ Flip 
Premium อยา่งถาวรกบัอะแดปเตอรแ์ปลงไฟฟ้ากระแสสลบัเป็นไฟฟ้ากระแสตรง 5 โวลท ์แบบ USB เมือ่เสยีบปลัก๊ จอแสดงผล LED จะตดิ
สวา่งถาวร

การต ัง้คา่คร ัง้แรก
1. กดคา้งทีปุ่่ ม "POWER" 3 วนิาทเีพือ่เปิด Flip Premium
2. กดปุ่ ม HR หรอื MIN เพือ่เลอืกรปูแบบเวลา (12 ช ัว่โมง/24 ช ัว่โมง) กด SET เพือ่ยนืยนั 
3. กดปุ่ ม HR และ MIN เพือ่ตัง้เวลา กด SET เพือ่ยนืยนั
4. กดปุ่ ม HR และ MIN เพือ่ตัง้วนัที ่กด SET เพือ่ยนืยนั
5. กดปุ่ ม HR และ MIN เพือ่สลบัไปมาระหวา่งเสยีงนาฬกิาปลกุ กด SET เพือ่ยนืยนั
6. กดปุ่ ม HR และ MIN เพือ่ตัง้ระดบัเสยีง กด SET เพือ่ยนืยนั

การปรบัเวลาปลุก
1. วางตาํแหน่ง Flip Premium ของคณุโดยใหเ้คร ือ่งหมาย ON หงายขึน้ (B)
2. กดปุ่ ม HR หรอื MIN ไดท้กุเมือ่เพือ่ตัง้เวลาปลกุ

การต ัง้คา่เวลาปลุก
1. วางตาํแหน่ง Flip Premium ของคณุโดยใหเ้คร ือ่งหมาย ON หงายขึน้ (B)
2. กด SET เพือ่เขา้สูอ่นิเตอรเ์ฟซการตัง้คา่นาฬกิาปลกุ
3. กดปุ่ ม HR และ MIN เพือ่ตัง้เวลาปลกุ กด SET เพือ่ยนืยนั
4. กดปุ่ ม HR และ MIN เพือ่สลบัไปมาระหวา่งเสยีงนาฬกิาปลกุ กด SET เพือ่ยนืยนั
5. กดปุ่ ม HR และ MIN เพือ่ตัง้ระดบัเสยีง กด SET เพือ่ยนืยนั

ปิดการทาํงานนาฬกิาปลกุ โดยการควํา่อปุกรณไ์ปอกีดา้นหน่ึงโดยใหม้สีญัลกัษณ ์OFF หงายขึน้ เสยีงนาฬกิาปลกุทีต่ ัง้ไวล้ว่งหนา้จะเร ิม่ดงัขึน้
อกีคร ัง้ในวนัถดัไป 
คณุยงัสามารถหยดุการปลกุไดโ้ดยการกดทีปุ่่ มใดๆ ทีด่า้นหลงัของอปุกรณ ์

การต ัง้คา่อืน่ ๆ
1. กดสัน้ ๆ ทีปุ่่ ม SET เพือ่เขา้สูอ่นิเตอรเ์ฟซการตัง้คา่
2. กดสัน้ ๆ ทีปุ่่ ม SET เพือ่สลบัระหวา่งการตัง้คา่ตอ่ไปนี:้

o รปูแบบเวลา
o เวลา
o วนัที่
o ความสวา่งหนา้จอ

ในอนิเตอรเ์ฟซรปูแบบเวลา ใหก้ดปุ่ ม HR หรอื MIN เพือ่ตัง้คา่รปูแบบเวลา กด SET เพือ่ยนืยนั 
ในอินเตอร์เฟซเวลา ให้กดปุ่ม HR หรือ MI เพ่ือต้ังค่าเวลา กด SET เพื่อยืนยัน
ในอนิเตอรเ์ฟซวนัที ่ใหก้ดปุ่ ม HR และ MIN เพือ่ตัง้วนัที ่กด SET เพือ่ยนืยนั
ในอนิเตอรเ์ฟซความสวา่งหนา้จอ ใหก้ดปุ่ ม HR หรอื MIN เพือ่ตัง้คา่ระดบัความสวา่งหนา้จอ
กดปุ่ ม SET เพือ่ยนืยนั

เลือ่นการเตอืน
หากตอ้งการเลือ่นนาฬกิาปลกุ เพยีงแตะทีด่า้นบนของนาฬกิาปลกุคณุ เสยีงปลกุจะดงัอกีคร ัง้ หลงัจากผ่านไป 6 นาที
หากตอ้งการหยดุการเลือ่นปลกุ เพยีงพลกิอปุกรณข์องคณุไปฝ่ังตรงขา้มโดยหงายเคร ือ่งหมาย "OFF" ขึน้
หากตอ้งการตัง้นาฬกิาปลกุสาํหรบัวนัถดัไป ใหพ้ลกิอปุกรณข์องคณุไปฝ่ังตรงขา้มโดยหงายเคร ือ่งหมาย "ON" ขึน้..

แบ็คไลท ์
ในเวลากลางคนื ใหแ้ตะทีด่า้นบนของนาฬกิาปลกุ หรอืคอ่ย ๆ แตะบนโตะ๊ขา้งเตยีง (ดว้ยเซนเซอรเ์สยีงและการสัน่สะเทอืน) จะทาํใหห้นา้จอ
สวา่งขึน้

โหมดกลางคนื
ใชง้านไดเ้มือ่เสยีบปลัก๊นาฬกิาปลกุเทา่น้ัน
หากตอ้งการปิด/เปิดใชง้านโหมดกลางคนื ใหก้ดปุ่ ม SET คา้งไว ้เมือ่เปิดใชง้านโหมดกลางคนื ไอคอนพระจนัทรจ์ะยงัคงอยูบ่นหนา้จอ นาฬกิา
ปลกุจะเขา้สูโ่หมดกลางคนืตัง้แตเ่วลา 22.00 น. ถงึ 8.00 น.

ระบบล็อก
Flip Premium มโีหมดล็อกทีส่ามารถใชข้ณะเดนิทางเพือ่ปิดใชง้านการเตอืนและปิดไฟ เมือ่ระบบล็อกเปิดอยู ่ไฟ LED จะแสดง "--:--"
กดปุ่ ม SET สามคร ัง้

รเีซต็
กดปุ่ ม SET และปุ่ ม HR หรอื MIN ใด ๆ คา้งไวพ้รอ้มกนัเพือ่รเีซต็อปุกรณ์
หลงัจากรเีซต็อปุกรณแ์ลว้ อปุกรณจ์ะกลบัสูโ่หมดเร ิม่ตน้ ปฏบิตัติามขัน้ตอนการตัง้คา่คร ัง้แรกเพือ่ตัง้คา่อกีคร ัง้

การชารจ์
1. เสยีบสาย USB Type-C ทีจ่ดัหาใหเ้ขา้กบัพอรต์ชารจ์ของ Flip Premium
2. จากน้ันเสยีบปลายสาย USB อกีดา้นเขา้กบัเคร ือ่งคอมพวิเตอรใ์ด ๆ หรอืตวัชารจ์ไฟกระแสตรง 5V ใด ๆ
การชารจ์จนเต็มใชเ้วลาประมาณ 4 ช ัว่โมง
หมายเหต:ุ เมือ่แบตเตอร ีเ่หลอืนอ้ย ไอคอนแบตเตอร ีจ่ะกะพรบิตอ่ไปจนกวา่อปุกรณจ์ะหมดพลงังานอยา่งสมบรูณ์

ขอ้มูลดา้นความปลอดภยั
เก็บรกัษาคาํแนะนํา: ควรเก็บรกัษาคาํแนะนําดา้นความปลอดภยัและการใชง้านไวเ้พือ่ใชอ้า้งองิในอนาคต แหลง่พลงังาน: ควรเชือ่มตอ่อปุกรณ์
กบัแหลง่จา่ยไฟตามประเภททีไ่ดอ้ธบิายไวใ้นคูม่อืการใชง้านหรอืตามทีร่ะบไุวบ้นอปุกรณเ์ทา่น้ัน
นํา้และความชืน้: ไม่ควรใชอ้ปุกรณใ์กลนํ้า้
ความรอ้น: ควรวางอปุกรณใ์หห้า่งจากแหลง่ความรอ้น เชน่ เคร ือ่งนําความรอ้น เคร ือ่งเก็บความรอ้น ตูอ้บ หรอือปุกรณไ์ฟฟ้าอืน่ ๆ ทีผ่ลติขึน้
เพือ่ใหค้วามรอ้น

ขอ้มูลจาํเพาะผลติภณัฑ ์
ขนาด: 4.09 x 2.55 x 1.02 นิว้ / 10.4 x 6.5 x 2.6 ซม. 
น้ําหนกั: 0.4 ปอนด ์/ 165 ก.
วสัด:ุ ABS / อะลมูเินียม / PC
ความจแุบตเตอรี:่ 2000 mAh
แรงดนัไฟฟ้าของแบตเตอรี:่ 3.7V
อายุการใชง้านแบตเตอรี:่ สงูสดุ 6 เดอืน

8. โหมดกลางคนืเปิดอยู่
9. ปุ่ มปิด/เปิดเคร ือ่ง
10. พอรต์ USB-C
11. ปุ่ ม SET
12. ปุ่ ม HR และ MIN: ช ัว่โมง/นาท ีและ การปรบัการ

ตัง้คา่ 

เวลาในการชารจ์ไฟ: 4 ช ัว่โมง
ระบบการชารจ์ไฟ: USB Type-C
อนิพุต: DC 5V
ย่านความถี:่ 32.768 kHz
การรบัประกนัระหวา่งประเทศ: 1 ปี

في الصندوق  
عدد 1 جھاز FLIP PREMIUM      عدد 1 كبل شحن USB-C      عدد 1 دلیل مستخدم

نظرة عامة
(A) متجھة لأعلى ON 1. وضع الساعة والمنبھ - علامة التشغیل

2. التاریخ (بالتنسیق یوم/شھر أو شھر/یوم)
3. الوقت (بالتنسیق 12 ساعة أو 24 ساعة)

4. وقت المنبھ
5. حالة البطاریة

6. التأجیل
(B) متجھة لأعلى OFF 7. وضع الساعة فقط - علامة إیقاف التشغیل

أوضاع التشغیل
ملاحظة ھامة: یحتوي Flip premium على بطاریة مدمجة تسمح لھ بالعمل دون توصیلھ بالطاقة باستمرار. عندما لا یكون موصلاً بالطاقة، 

تتحول شاشة LED تلقائیاً إلى وضع التشغیل (ON) عندما تلمس السطح العلوي، أو تنقر على الطاولة بجانب السریر أو عندما یكتشف الضوضاء.
 Flip premium الخلفیة مضاءة لمدة 5 ثوانٍ ثم یتم تعتیمھا لمدة 15 ثانیة قبل الدخول في وضع الاستعداد. یمكن توصیل LED تبقى إضاءة

بشكل دائم بمحول طاقة USB بقدرة 5 فولت. عندما یكون موصلاً بالطاقة، تظل شاشة LED قید التشغیل بشكل دائم.

الإعداد الأول
.Flip Premium 1. اضغط مع الاستمرار على مفتاح الطاقة لمدة 3 ثواني لتشغیل جھاز

2. اضغط مفتاحي HR أو MIN لتحدید تنسیق الوقت (12 ساعة أو 24 ساعة). اضغط مفتاح الضبط SET للتأكید. 
3. اضغط المفتاحین HR وMIN لضبط الوقت. اضغط مفتاح الضبط SET للتأكید.

4. اضغط المفتاحین HR وMIN لضبط التاریخ. اضغط مفتاح الضبط SET للتأكید.
5. اضغط المفتاحین HR وMIN للتبدیل بین رنات المنبھ. اضغط مفتاح الضبط SET للتأكید.
6. اضغط المفتاحین HR وMIN لضبط مستوى الصوت. اضغط مفتاح الضبط SET للتأكید.

ضبط وقت المنبھ
.(B) متجھة لأعلى ON بحیث تكون علامة Flip Premium 1. ضع جھاز

2. اضغط المفتاحین HR أو MIN في أي وقت لضبط وقت المنبھ.

إعدادات وقت المنبھ
.(B) متجھة لأعلى ON بحیث تكون علامة Flip Premium 1. ضع جھاز

2. اضغط على مفتاح الضبط SET للدخول إلى واجھة إعدادات المنبھ.
3. اضغط المفتاحین HR وMIN لضبط وقت المنبھ. اضغط مفتاح الضبط SET للتأكید.

4. اضغط المفتاحین HR وMIN للتبدیل بین رنات المنبھ. اضغط مفتاح الضبط SET للتأكید.
5. اضغط المفتاحین HR وMIN لضبط مستوى الصوت. اضغط مفتاح الضبط SET للتأكید.

لتعطیل المنبھ، ببساطة اقلب جھازك للجانب المقابل بحیث تكون علامة OFF وجھھا لأعلى. سیرن المنبھ المضبوط مسبقاً مرة أخرى في 
الیوم التالي. 

یمكنك إیقاف المنبھ بالضغط على أي زر على ظھر الجھاز. 

إعدادات أخرى
1. اضغط لفترة قصیرة على مفتاح الضبط SET للدخول إلى واجھة الإعدادات.
2. اضغط لفترة قصیرة على مفتاح الضبط SET للتبدیل بین الإعدادات التالیة:

o تنسیق الوقت
o الوقت
o التاریخ

o سطوع الشاشة
في واجھة تنسیق الوقت، اضغط على المفتاحین HR أو MIN لضبط تنسیق الوقت. اضغط مفتاح الضبط SET للتأكید. 

في واجھة الوقت، اضغط على المفتاحین HR أو MIN لضبط الوقت. اضغط مفتاح الضبط SET للتأكید.
في واجھة التاریخ، اضغط على مفتاحي HR وMIN لضبط التاریخ. اضغط مفتاح الضبط SET للتأكید.

في واجھة سطوع الشاشة، اضغط على المفتاحین HR أو MIN لضبط مستوى سطوع الشاشة.
اضغط مفتاح الضبط SET للتأكید.

التأجیل
لتأجیل المنبھ، ببساطة انقر على السطح العلوي للساعة المنبھ. سیصدر صوت المنبھ مرة أخرى بعد 6 دقائق.

لإیقاف التأجیل، ببساطة اقلب جھازك للجانب العكسي بحیث تكون علامة "OFF" وجھھا لأعلى.

لضبط المنبھ للیوم التالي، اقلب جھازك للجانب العكسي بحیث تكون علامة "ON" وجھھا لأعلى.

الإضاءة الخلفیة
في اللیل، انقر على السطح العلوي للساعة المنبھ أو انقر بلطف على الطاولة بجانب سریرك (بفضل مستشعر الضوضاء والاھتزاز) لإضاءة الشاشة.

الوضع اللیلي
یعمل فقط عندما تكون ساعة المنبھ موصلة.

لتعطیل/تمكین الوضع اللیلي، اضغط مع الاستمرار على مفتاح الضبط SET. عند تمكین الوضع اللیلي، تبقى أیقونة القمر على الشاشة. یتحول 
المنبھ إلى الوضع اللیلي من الساعة 10:00 مساءً إلى الساعة 8:00 صباحًا.

قفل النظام
یحتوي جھاز Flip Premium على وضع قفل یمكن استخدامھ أثناء السفر لتعطیل المنبھ، وإطفاء الإضاءة. عندما یكون نظام القفل قید التشغیل 

ON، فإن شاشة LED تعرض "--:--".
اضغط على مفتاح الضبط SET ثلاث مرات.

إعادة الضبط
اضغط مع الاستمرار على مفتاح الضبط SET وأي من مفتاحي HR أو MIN في وقت واحد لإعادة ضبط الجھاز.

بعد إعادة ضبط الجھاز، فإنھ یعود إلى الوضع الأولي. اتبع خطوات الإعداد الأول لضبطھ مرة أخرى.

الشحن
.Flip Premium المرفق بمنفذ الشحن في جھاز Type-C من النوع USB ل كبل 1. وصِّ

ل طرف USB الخاص بالكبل بأي جھاز كمبیوتر أو أي شاحن بإمداد طاقة تیار مباشر 5 فولت. 2. وصِّ
یستغرق الشحن الكامل 4 ساعات تقریباً.

ملاحظة: عندما تكون البطاریة منخفضة، ستستمر أیقونة البطاریة في الومیض حتى نفاد طاقة الجھاز تمامًا.

معلومات السلامة
الاحتفاظ بالتعلیمات: یجب الاحتفاظ بتعلیمات السلامة والتشغیل للرجوع إلیھا مستقبلاً. مصادر الطاقة: یجب ألا یتم توصیل الجھاز إلا بمزود طاقة 

من النوع الموصوف في تعلیمات التشغیل أو كما ھو مدون على الجھاز.
الماء والرطوبة: ینبغي ألا یتم استخدام الجھاز بالقرب من الماء.

الحرارة: ینبغي وضع الجھاز بعیدًا عن مصادر الحرارة مثل أجھزة الإشعاع الحراري، أو شبكات تصریف الحرارة، أو المواقد، أو أیة أجھزة 
أخرى تنتج حرارة.

مواصفات المنتج:
الأبعاد: 4.09 × 2.55 × 1.02" / 10.4 × 6.5 × 2.6 سم 

الوزن: 0.4 رطل / 165 جم
PC / ألومینیوم / ABS :المادة
قدرة البطاریة: 2000 ملي أمبیر

فولتیة البطاریة: 3.7 فولت
عمر البطاریة: حتى 6 أشھر

8. الوضع اللیلي قید التشغیل
9. مفتاح تشغیل / إیقاف الطاقة

USB-C 10. منفذ
SET 11. مفتاح الضبط

12. مفتاحا HR وMIN: ضبط الساعة/الدقائق 
والإعدادات 

زمن الشحن: 4 س
C النوع USB :نظام الشحن
الإدخال: تیار مباشر 5 فولت

نطاق التردد: 32.768 كیلوھرتز
الضمان الدولي: 1 عام

תכולת הקופסה  
x         FLIP PREMIUM x 1 כבל טעינה x 1       USB-C מדריך למשתמש

מבט כללי
(A) פונה כלפי מעלה ON 1. מצב השעון והשעון המעורר - סמל

2. תאריך (בפורמט יי/חח או חח/יי)
3. שעה (בפורמט 12 שעות או 24 שעות)

4. שעת השעון המעורר
5. מצב סוללה

6. נודניק
(B) פונה כלפי מעלה OFF 7. מצב שעון בלבד - סמל

פעולות
הערה חשובה: ל-Flip premium יש סוללה מובנית המאפשרת למכשיר לפעול מבלי להיות מחובר באופן קבוע אל מקור 
מתח. כאשר המכשיר איננו מחובר, תצוגת ה-LED נדלקת באופן אוטומטי שנוגעים במשטח העליון של המכשיר, מקישים 

על שולחן הלילה או כאשר המכשיר מאתר רעש.
נורת ה-LED האחורית תדלוק למשך 5 שניות ולאחר מכן האור יתעמם למשך 15 שניות לפני המעבר למצב השהייה. ניתן 

לחבר את Flip premium באופן קבוע אל מתאם מתח 5V USB. כאשר הוא מחובר, תאורת הרקע תפעל באופן קבוע.

התקנה ראשונה
.Flip Premium את המכשיר (ON מצב) למשך 3 שניות על מנת להפעיל POWER 1. לחץ לחיצה ארוכה על המקש

2. לחץ על המקשים HR ו-MIN כדי לבחור את פורמט השעה (12 שעות / 24 שעות). לחץ על SET לאישור. 
3. לחץ על המקשים HR ו-MIN כדי לקבוע את השעה. לחץ על SET לאישור.

4. לחץ על המקשים HR ו-MIN כדי לקבוע את התאריך. לחץ על SET לאישור.
5. לחץ על המקשים HR ו-MIN כדי לעבור בין צלצולי האזעקה. לחץ על SET לאישור.
6. לחץ על המקשים HR ו-MIN כדי לקבוע את עצמת הצלצול. לחץ על SET לאישור.

כיוון זמן הצלצול
.(B) פונה כלפי מעלה ON כך שהסמל Flip Premium-1. הנח את מכשיר ה

2. לחץ על המקשים HR ו-MIN בכל עת כדי לקבוע את שעת האזעקה.

הגדרת זמן הצלצול
.(B) פונה כלפי מעלה ON כך שהסמל Flip Premium-1. הנח את מכשיר ה

2. לחץ על המקש SET כדי להיכנס לממשק הגדרות הצלצול.
3. לחץ על המקשים HR ו-MIN כדי לקבוע את שעת האזעקה. לחץ על SET לאישור.

4. לחץ על המקשים HR ו-MIN כדי לעבור בין צלצולי האזעקה. לחץ על SET לאישור.
5. לחץ על המקשים HR ו-MIN כדי לקבוע את עצמת הצלצול. לחץ על SET לאישור.

על מנת לכבות את השעון המעורר, פשוט הפוך את המכשיר שלך על הצד הנגדי עם סימן ה-OFF כלפי מטה. השעון 
המעורר יצלצל שוב באותה השעה יום למחרת. 

ניתן גם לעצור את הצלצול על ידי לחיצה על כל כפתור על גבי החלק האחורי של המכשיר שלך. 

הגדרות נוספות
1. לחץ לחיצה קצרה על המקש SET כדי להיכנס לממשק ההגדרות.

2. לחץ לחיצה קצרה על המקש SET כדי לעבור בין ההגדרות הבאות:
o פורמט השעה

o זמן
o תאריך

o  בהירות המסך
בממשק פורמט הזמן, לחץ על המקשים HR ו-MIN כדי להגדיר את פורמט הזמן. לחץ על SET לאישור. 

בממשק פורמט השעה, לחץ על המקשים HR ו-MIN כדי להגדיר את השעה. לחץ על SET לאישור.
בממשק התאריך, לחץ על המקשים HR ו-MIN כדי להגדיר את התאריך. לחץ על SET לאישור.
בממשק בהירות המסך, לחץ על המקשים HR ו-MIN כדי להגדיר את רמת הבהירות של המסך.

לחץ על SET לאישור.

נודניק
כדי להפעיל את הנודניק של השעון המעורר, הקש על החלק העליון של השעון המעורר. השעון יצלצל שוב אחרי 6 דקות.

על מנת לכבות את הנודניק, פשוט הפוך את המכשיר שלך לצד שני כך שסמל ה-OFF יפנה כלפי מעלה.
כדי לקבוע שהשעון המעורר יצלצל ביום הבא, הפוך את המכשיר שלך לצד שני  כך שסמל ה-ON יפנה כלפי מעלה.

תאורת רקע
בלילה, הקש על ראש השעון המעורר שלך או הקש בעדינות על שולחן הלילה שלך (תודות לחיישן הרעש והרעד) כדי 

להדליק את המסך.

מצב לילה
פועל אך ורק כשהשעון המעורר מחובר לתקע.

להשבתה/הפעלה של מצב הלילה יש ללחוץ לחיצה ארוכה על המקש SET. כשמצב הלילה מופעל, נשאר על המסך סמל 
של ירח. השעון המעורר עובר למצב לילה בין השעות 22:00 ו-08:00.

נעילת המערכת
למכשיר Flip Premium יש מצב נעילה בו ניתן להשתמש במהלך נסיעה כדי להשבית את הצלצול, לכבות את האור. 

כאשר מערכת הנעילה מופעלת (במצב ON), מחוון ה-LED מראה ”--:--”.
לחץ על המקש SET שלוש פעמים.

איפוס
לחץ לחיצה ארוכה על המקש SET ועל אחד המקשים HR או MIN בו זמנית, כדי לאפס את המכשיר.

לאחר איפוס המכשיר, הוא חוזר למצב ההתחלתי שלו. יש לבצע את שלבי ההתקנה הראשונה של המכשיר כדי להגדיר 
את הפרמטרים מחדש.

טעינה
.Flip Premium המצורף לכניסת הטעינה של C מסוג USB-1. חבר את כבל ה

DC 5V של הכבל לכל מחשב או לכל מטען של ספק מתח USB-2. חבר את קצה ה
טעינה מלאה אורכת כ-4 שעות.

הערה: כאשר רמת הטעינה של הסוללה נמוכה, אייקון הסוללה ימשיך להבהב עד שהסוללה תתרוקן לגמרי.

מידע בטיחות
הוראות שמירה: יש לשמור את הנחיות הבטיחות וההפעלה לצורך היעזרות בהן בעתיד. מקורות מתח: יש לחבר את 

המכשיר רק לספק מתח מהסוג המתואר בהנחיות ההפעלה או המצוין על גבי המכשיר.
מים ולחות: אין להשתמש במכשיר ליד מקור מים.

חום: יש להניח את המכשיר הרחק ממקורות חום כגון רדיאטורים, פתחי חימום, תנורים או מכשירים אחרים הפולטים חום.

מפרטי המוצר:
מידות: x 2.55 x 1.02 4.09 אינץ' / x 6.5 x 2.6 10.4 ס"מ 

משקל: 0.4 ליבראות / 165 ג'
PC /אלומיניום/ABS :חומר

mAh 2000 :קיבולת הסוללה
3.7V :מתח סוללה

משך חיי הסוללה: עד 6 חודשים

8. מצב לילה מופעל
9. מקש מתח פועל/כבוי
C סוג USB 10. יציאת

SET 11. מקש
12. המקשים HR ו-MIN: שעות/דקות  

וכיוון ההגדרות 

משך זמן הטעינה: 4 שע'
C סוג USB :מערכת טעינה

DC 5V :קלט
kHz 32,768 :רצועת תדר

אחריות בינלאומית: שנה אחת

W OPAKOWANIU  
1 FLIP PREMIUM         1 kabel USB-C do ładowania       1 instrukcja użytkownika

INFORMACJE OGÓLNE
1. Tryb zegara i alarmu – znak ON skierowany do góry (A)
2. Data (format DD/MM lub MM/DD)
3. Godzina (format 12-godzinny lub 24-godzinny)
4. Godzina alarmu
5. Status baterii
6. Wstrzymanie alarmu
7. Jedynie tryb zegara – znak OFF skierowany do góry (B)

DZIAŁANIE
Ważna uwaga: Zegar Flip Premium ma wbudowany akumulator, który pozwala na pracę bez stałego podłączenia 
do prądu. Gdy nie jest on podłączony do prądu, wyświetlacz LED włącza się automatycznie po dotknięciu górnej 
powierzchni urządzenia, dotknięcia stolika nocnego lub wykrycia hałasu.
Podświetlenie LED pozostaje włączone przez 5 sekund, a następnie ściemnia się na 15 sekund przed przejściem 
do trybu czuwania. Flip premium można podłączyć na stałe do zasilacza USB 5 V. Po podłączeniu do prądu 
wyświetlacz LED pozostaje na stałe włączony.

Pierwsza konfiguracja
1. Naciśnij i przytrzymaj przycisk POWER przez 3 sekundy, aby włączyć Flip Premium.
2. Naciśnij przyciski HR lub MIN, aby wybrać format godziny (12-godzinny lub 24-godzinny). Naciśnij SET, aby 

potwierdzić. 
3. Naciśnij przyciski HR i MIN, aby ustawić godzinę. Naciśnij SET, aby potwierdzić.
4. Naciśnij przyciski HR i MIN, aby ustawić datę. Naciśnij SET, aby potwierdzić.
5. Naciśnij przyciski HR i MIN, aby przełączyć na inny dzwonek alarmu. Naciśnij SET, aby potwierdzić.
6. Naciśnij przyciski HR i MIN, aby ustawić głośność. Naciśnij SET, aby potwierdzić.

Przestawianie godziny alarmu
1. Ustaw Flip Premium tak, aby znak ON był skierowany do góry (B).
2. W dowolnym momencie naciśnij przycisk HR lub MIN, aby ustawić godzinę alarmu.

Ustawianie godziny alarmu
1. Ustaw Flip Premium tak, aby znak ON był skierowany do góry (B).
2. Naciśnij przycisk SET, aby przejść do interfejsu ustawień alarmu.
3. Naciśnij przyciski HR i MIN, aby ustawić godzinę alarmu. Naciśnij SET, aby potwierdzić.
4. Naciśnij przyciski HR i MIN, aby przełączyć na inny dzwonek alarmu. Naciśnij SET, aby potwierdzić.
5. Naciśnij przyciski HR i MIN, aby ustawić głośność. Naciśnij SET, aby potwierdzić.

Aby wyłączyć go, po prostu odwróć urządzenie, tak aby znak OFF był skierowany w górę. Wcześniej ustawiony 
budzik będzie dzwonił następnego dnia. 
Możesz też zatrzymać alarm, naciskając dowolny przycisk w tylnej części urządzenia. 

Inne ustawienia
1. Naciśnij krótko przycisk SET, aby przejść do interfejsu ustawień.
2. Naciśnij krótko przycisk SET, aby przejść do następujących ustawień:

o Format godziny
o Czas
o Data
o Jasność ekranu

Na interfejsie Formatu godziny naciśnij przycisk HR lub MIN, aby ustawić format godziny. Naciśnij SET, aby 
potwierdzić. 
Na interfejsie godziny naciśnij przycisk HR lub MIN, aby ustawić format godziny. Naciśnij SET, aby potwierdzić.
Na interfejsie daty naciśnij przyciski HR i MIN, aby ustawić datę. Naciśnij SET, aby potwierdzić.
Na interfejsie Jasności ekranu naciśnij przycisk HR lub MIN, aby ustawić poziom jasności ekranu.
Naciśnij przycisk SET, aby potwierdzić.

Wstrzymanie alarmu
Aby wstrzymać alarm wystarczy dotknąć górnej części budzika. Alarm rozlegnie się ponownie po 6 minutach.
Aby wyłączyć wstrzymanie alarmu wystarczy odwrócić urządzenie tak, aby znak „OFF” był skierowany do góry.
Aby ustawić alarm na następny dzień, odwróć urządzenie tak, aby znak „ON” był skierowany do góry.

Podświetlenie
W nocy dotknij górnej części budzika lub delikatnie dotknij stolika nocnego (dzięki czujnikowi hałasu i wibracji), 
aby podświetlić ekran.

Tryb nocny
Działa tylko wtedy, gdy budzik jest podłączony do prądu.
Aby wyłączyć/włączyć tryb nocny, naciśnij i przytrzmaj przycisk SET. Po włączeniu trybu nocnego ikona księżyca 
pozostaje na ekranie. Budzik przechodzi w tryb nocny od 22:00 do 8:00.

System blokady
Flip Premium posiada tryb blokady, który można wykorzystać w podróży, aby wyłączyć alarm i zgasić światło. Gdy 
system blokady jest włączony (ON), na ekranie LED pojawia się „--:--”.
Naciśnij trzy razy przycisk SET.

Resetowanie
Naciśnij i przytrzymaj jednocześnie przycisk SET z przyciskiem HR albo MIN, aby zresetować urządzenie.
Po zresetowaniu urządzenie powraca do trybu początkowego. Wykonaj etapy pierwszej konfiguracji, aby ustawić 
je ponownie.

ŁADOWANIE
1. Podłącz dostarczony kabel USB typu C do portu ładowania Flip Premium.
2. Podłącz drugi koniec kabla USB do dowolnego komputera lub dowolnej ładowarki zasilającej prądem stałym 5 V.
Pełne naładowanie wymaga około 4 godzin.
Uwaga: Gdy bateria jest słaba, ikona baterii będzie migać aż do całkowitego wyczerpania baterii.

INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
Zachowaj instrukcje: Innstrukcje dotyczące bezpieczeństwa i działania należy zachować do późniejszego wglądu. 
Źródła zasilania: Podłączyć urządzenie wyłącznie do źródła zasilania zgodnego z typem opisanym w instrukcji 
obsługi lub oznaczonym na urządzeniu.
Woda i wilgoć: Nie używać urządzenia w pobliżu wody.
Ogrzewanie: Należy umieścić urządzenie z dala od źródeł ciepła takich jak grzejniki, piece lub inne urządzenia 
wytwarzające ciepło.

DANE TECHNICZNE
Wymiary: 10,4 x 6,5 x 2,6 cm 
Masa: 165 g
Materiał: ABS / aluminum / PC
Moc baterii: 2000 mAh
Napięcie baterii: 3,7V
Żywotność baterii: Do 6 miesięcy

8. Tryb nocny WŁ.
9. Przycisk WŁ./WYŁ.
10. Port USB-C
11. Przycisk SET
12. Przyciski HR i MIN: Regulowanie 

godzin/minut i pozostałych ustawień 

Czas ładowania: 4 godz.
Układ ładowania: USB typu C
Napięcie wejściowe: 5 V DC
Pasmo częstotliwości: 32,768 kHz
Gwarancja międzynarodowa: 1 rok


